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T O K A J I  B O R T E R M E L Ő K  
T Á R S A S Á G A  R . T .
=  T O K A J  r r

Elnök: HERCEG W l l iD IH M T Z  LAJOS 
Ajánlja kiváló minőségű 

v a ló d i to k a ji b ora it.
Ezen felséges ital ad ja m eg a kellő  

:: kedvet az igazi m ulatságra. ::

E t i l l  és olcsóüti ital nini a m i i .
Prtíb a ren d a lé s re  a lk a lm as  h o rd ó c s k á k :

60 lit. 1908. évi asztali bor K 55-80 

60 „ 1907. ,, pecsenye bor 66 K 

60 „ 1904. ,, szamorodni K 82*20 

P ró b a ren d e lé s re  a lk a lm as  lá d a k ü ld em én ye k : 

2 0  palack 0 7 literes 1904. évi

szamorodni b o r ......... 3 1  kor.

1 2  palack 0 5 literes 1904. évi 3 

puttonos édes aszú bor 3 3  kor. 

10 p. 0-7 lit. I9G4. évi szamorodni, és 
10 p. 0'5 „ 1904. „ 3 puttonos 

édes aszubor 4 3  kor. 

H ordóért, ládáért, csom agolásért 
semmit sem számitank fel. A  
m egrendelő vasúti állom ásáig 
t e h e r á r u k é n t  b é r ­
m e n t v e  szállítunk minden  

•  -  -  -  küldem ényt. -  -  -  -

T A R T A L O M .

A sok italmérés következményei, j

Az ausztriai vendéglősök les- ! 
újabb szervezete.

Káinon Vasmegyében és Vaskóh- 
Barestre Biharmegyében. 
(Poscli Gy.)

K ülönféle közlemények. 
Év elején. A vendéglő nyitási 
ideje. Boldog újévet. Hymen 
hírek. Bormonopolium. A kar­
tellek ellen. Triumph. Kelemen 
Lajos. Kitüntetés. Kaszás La­

jos kalácsai. A délivasut meg 
a budapesti rokon. Vigalmak 
Apró hírek. Föpincér és kávés. 
Megbüntették Kotányit. Olva­
sóink és a vendéglósiparhoz 
tartozók. Az eredeti pilzeni sör. 
Gyászrovat.

Boldog újévet!

Üzleti híreink. (Helyvaltozasok.) 

Nyílt-tér.

Egyről-Másról.
Kelemen Lajos búcsúja Sülé­
től. (Bodonvi N.)

Szerkesztői üzenetek.

j i ü i r  mmim vállalat
===== B U D A P E S T ,
VIII., JÓZSEF-UTCA 66. sz.

(K en d er-n tca i o ld a lo n )

Szállít szállodai (fogadói) kávéházi 
—---  és vendéglői -------

t e l j e s  b e re n d e z é s t
a legmodernebb kivitelben s a le g -  
mérsékeltebb árak mellett. Költség­
vetést és terveket díjmentesen ké­
szít. Szükség esetén a vállalat 
tisztviselője a helyszínére utazik.
Készít laniberlneket, kávéházi asz- 
talokat.székeket, biliárdokat, szél­
fogót, kassza, borpult, jégszek­
rény és mindenféle szállodai és 
kávéházi berendezést. Bővebb fel­
világosítás vagy tájékozással kész­
séggel szolgál a fenti vállalat.

JÓZSEF FOHEBCEG KAMARAI SZÁLLÍTÓK

SEIFERT HENRIK és FIAI
csász. és kir. udvari tekeasztalgyárosok

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 

B U D A P E S T ,  VII., D O B -U T C A  |90. szám. 

A ján lják  tegnjabb és leg jobb  szerkezetű  
amerikai légkörforgása jégszekrényeiket, 
m elyek ed d ig  a le g t ö k é le t e s e b b  hütő- 

.. eredményt igazolták- 1 1—

' CiOE-ES DUS LI7HICM 'AOTALhU
GYÓGYÍTÓ és ÜDÍTŐ ITAL.

I ni VÁLÓ HUSYHAJTÓm hÚéVJAVOLOÓ 
KUTKEZELÖ5ÉG EPERJES.

I Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-L 
Budapest — Telefon 162—84.



IL oldal. FOGADO 2. sz<im

N i n c s  t ö b b é  s z a l b o r ! Nincs többé töröttbor !
Fogadós, vendéglős és főpincér szaktársaim figyelmét lölhivom az általam föltalált és szabadalmat nyert borszűrőre, melyet

KBISTÁLY-SZÜRÖ
néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használatba vett Kristály-szűrő nem csak könnyű kezelési módjánál, de 
annál fogva is nélkülözhetetlen, mert a helyrehozhatlannak vélt tört, ecetes és legzavarosabb bort is kiistály-tisztává teszi. A Kristályszűrő  
zománcozott vasból készült és igy tisztántartása gondot alig igényel. A modern bortermelésnél sehol sem hiányozható Kristályszűrő, 
100-150 liter munkaképességgel, egy zsákkal, csomagolással, 44 korona a budafoki zománcgyár által szállítva ab Budafok. — 
Megrendelhető a föltaláló: H E R C Z O O  S Á N D O R  (Délivasuti) pályaudvari vendéglősnél, Csáktornyán. Az utánvét mellett 

............... . -  . • '  * .....................................  A zsákok árai — nem mint eddig 2, — hanem 3 korona.: küldött Kristályszürőhöz kezelési utasítás mellékeítetik!
1 Kaposvár, 1906. szept. 30-án. Tek. H ercog Sándor urnák Csák­

tornya. Az ön  által feltalált szapadalmazotl borszürőt egyesüle- 
: tünk több tagja kipróbálta és azt a szó szoros értelmében minden 
1 tekinte.ben megfelelőnek találta. —  Munkaképessége várakozáson 

felüli, j. leszűrt folyadék kristály tiszta, sem izéből, sem erejéből 
! nem vészit, miért is egyesületünk Önnek ezen elismerő levelet küldi. 
1 Somogyvármegvei Vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete nevé­

ben, teljes tisztelettel M ayer Berci s. k. jegyző. Grünwald  1 M ó r s. k. elnök. P. H.

Nyilatkozat. Hercog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős J 
által feltalált és szabadalmazott „Borszfirő" kipróbálásánál jelen 
voltunk és azt a célnak teljesen megfelelőnes és célszerűnek ta­
láltuk- Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, , 
a leszűrt bor kristály tiszta, izéből, erejéből nem vészit és 15 
percnyi működés alatt 10— 12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, , 
1907. február 17. Petrics Ignác s. k. Csáktornya nagyközség 
bírája. Autonovics József és N eubauer Mátyás vendéglősök.

T. étiapiró és vendéglős uraknak
5 munkát megtakarító Bér-

Hektegraph-íapok,
s minden színben lévő t 
lakat. -  ■
Nagy választékban Hektograph-te.ercsek, *ész étlapok, 
nemi-kártyák, konyha-söntéa-ivek és kBnyvek, boon-hlook 
minden nagyság és színben, ruhatár-szamok, bórlet-fOzo- 
tak, levélpapír és borítékok, szivar-szipkák kívánatra 
cégnyomással is, legújabb pecsenye- és haldiszek. tortá­
én tányér-papírok, sűtemény-kapszllk, papír-szalvéták, papir- 
emez-tányérok, fogvájók, ujiágtartók, Irótáblák, kréták, 
szivacsok stbit olcsó, szabott árak mellett, gyorsan és 

pontosan szállít: ----

BERK0VITS KÁROLY
biktBurtph-készUa, irodai, éttermi ét kávéházi cikkek raktára
BUDAPEST. VII., S IP -U TC A  5. sz.
Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve.

Modern kávéház,
jómenetelü, F iu m e  közpon tján ,
visszavonulás miatt eladó, A  kávé­
ház a tengerparti pincérség és 
az üzlethez tartozók találkozó 
helye. Szerződés hat éves. Cím 
a Fogadó kiadóhivatalában í  g

Kém létezik más

csak ZWMK-lélí.

BUDAPEST—WIEN.
Kávéházi konyha-berendezé­
sek, konyha gépek és ::
t a k a r é k t ű z h e l y e k

l ö m . l r a É I - i í l D I  28.SZ.
T E L E F O N  IJ 8  4 1 .

MATZNER
ki Grcibichnál 14 évig 
------ volt, most —  -

Budapest, IV. kerület, 
Képíró-utca 8. száma

pincérügynöki elhelyező 
irodában van alkalmazva. 
További p á r t fo g á s é r t

Brunovszky Károly
h yg ie n ik n s  j  á téfe- 

k á rtya  t is z t itó  

:: in té ze te  ::

B U D A P E S T ,
IX .,  G át-utea 20.

itj. Totzer Ferenc U!C, . I ; etiut [  I.r ji

: 1 T Z K O V 1 T S  G E R Z S O N t
*  .-. B U D APE ST . IX., R Á D A Y -U TC ZA  26. sz. .-. I
— . _________ _ 9
%  T E L E F O N  ]|  — - .1 "  T E L E F O N  S

%  1 0 9 -5 1 .  I  ’  '  8 4 - 4 2 .  |

I
*1  ̂ v a l ú d i  %
J  málnaszörp H l 1'* 1  málnaszörp %

€  Kartellen kivüli
. szénsav.

Kartellen kivQU |

í  U ü C 'T ű f- o 'z í io t í íL "  • B o r- és s ö rn v o m ó  k észü lék ek  és s ze-
-> p e s z e r e z i l t i o k  . relvéayek, szénsavtartály-szelepek, a
2  J é g s z ek ré n y ek , jé g g y á r tó g é p e k  és hűtőtelepeik . S z ik  víz és Á  
_*} ásván y  viz tö ltő -g é p e k .  -M osógépek ü v e g ek  és  h o rd ó k  ré s z é re , j** 
<0 IIu s k e v e rő g é p e k ,  té s z ta d a ga s ztó  és s zab d a ló  g é p e k . :: :: 3* 

»  i  .  *  N* WVfcS iJ V ip í l

fl gyors m eggazdagodás titka 
megtudható

ELSŐ M AG YAR  ZEHEAOTDM ATA
kölcsönző és eladási intézet

Budapest. V ili.. RákócI-ut 13.
Állandóan nagy mintaraktár!

Minden érdeklődőnek vételköte- 
lezetiség nélkül bemutatjuk mű­
ködésben úgy villany, mint súlyra 
berendezett, tehát üzemköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengercsere. Zenéink­
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xylophon. 
hegedű, stb. be van építve. Meg 
hívásra az ország bármely részé­
ben felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzbedobásra jár, tehát ön ­
magát kifizeti. Nincs kockázat.

Havibérlet 20 koronától kezdve.
Használt automaták félárban
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A sok italmérés következményei
—  Kulturkép. —

»Az Ujság« egyik legutóbbi számában 
egy kis kulturkép jelent meg egyik 
peslmegvei községről (mely Budapesthez 
elég közel fekszik), melyben elmondja 
a községbeli állapotok megtigyelöje, hogy 
a község lakossága, liatala-örege, iszá­
kos, iszik sok pálinkát és a halálesetek 
felerésze tűdéi vészesekből kerül ki. Meg­
állapítja a közlemény Írója, hogy beszélt 
a községi orvossal, a jegyzővel, a 
lutheránus és katholikus pappal és 
egyéb falusi notabilitással, kik egyértel­
műen odanyilatkoztak, hogy a mérték­
telen szeszfogyasztás —  és különösen 
a pálinkafogyasztás, okozza a tuberculo- 
sis terjedését.

Hát ez a tény, ha igy áll, és nincs 
okunk azt kétségbevonni, nagyon sajnos, 
nagyon szomorú. De bátran lehet állí­
tani, hogy más községekben is csak 
ilyen az állapot: ilyen szomorú képet 
találunk: csak még nem akadt ember, 
aki megírta volna. Tehát bajnak elég 
nagy baj. De aztán magával a meg­
döbbentő jelenség egyszerű ismertetésé­
vel az állapot nem változik, hanem 
továbbra is ilyen lesz mindaddig, mig 
a pénzügyi hatóságok az állam anyagi 
érdekei szempontjából annyi italmérést 
engedélyeznek, mig a kormány a bor 
olcsóbbátétele érdekében a boritaladót 
meg nem szünteti.

Nem elég tehát az okozat, az alapbaj 
következményeinek feltárása, hanem 
kutatni kell az okokat, az alapbajt és 
legyen bátorsága az Az Újságnak azokat 
is felderíteni. Ámde a napilapok nem 
igen érnek rá »ilyesmirel« foglalkozni. 
Elég a »szenzációt« megjelentetni, a 
baj okainak megszüntetésével foglalkoz­
zanak mások. Ezt nem tartják hivatá­
suknak.

Ezzel az országrontó nyavalyával a 
» Fogadó^ már többször foglalkozott és 
őszintén rámutatott a baj forrására. De 
nálunk falrahányt borsó a kormány­
körök ügyelmeztetése. Eltűrik, hogy a 
magyar nép a sok pálinkaivástól el- 
butuljon, erköcsileg sülyedjen és tuber- 
culosisban pusztuljon el. Eltűrik, mert 
ebből az állapotból hasznot húz az ál­

lam. Hát ez a pusztuló államfentartó 
emberanyag nem képvisel az államnak 
annyi érteket, mint az a nyomorúságtól 
kisajtolt fogyasztási adó a pálinka után ?

A szegényebb néposztályoknak nem 
jut borra. Az ivást megszokta és ennél­
fogva a pálinkát iszsza. És aztán milyen 
pálinkát iszik?! Olyant, amiből kevés 
krajcárokért sokat kap. Ritkán pároltat, 
hanem inkább nyers spirituszból készült 
úgynevezett bundapálinkát. Mert a párolt, 
főzött pálinka is drága. A bor pedig a 
jobbmódu polgárság itala, mert ezt is a 
nagy fogyasztási adó, a nagy illeték és 
a nagy adó drágítja Az ivásra csábító 
alkalmakról gondoskodik a pénzügyi 
hatóság. Már annyi a kocsma, korlátolt 
italmérés, szövetkezeti és körbeli ital­
mérés a falun is, hogy a tisztességes 
régi kocsmárosok nem tudnak megélni.

Ott abban a faluban, melynek iszákos 
népségéről az » Újság* figyelője szól, 
az urak is annyit isznak, mint a tuber- 
culosis jelöltjei Csakhogy az urak jó- 
ininőségü bort isznak és jobban táplál­
koznak, mint amazok. Tehát kevesebb 
veszélylyel jár reájuk nézve. Sőt fen- 
tartanak egy fogyasztási szövetkezetét, 
melynek boltját a lutheránus tanító fele­
sége igazgatja és abban a boltban, — 
mint az »U jsá g « cikke konstatálja, -  
nemcsak pálinkát mérnek, hanem jóizü 
rumot is adnak annak, kinek a pálinka 
nem elég »erös« és zamatos.

Azt a falut, melyről szó van, mi is 
ismerjük. Szorgalmas, munkásnép lakja. 
Már a serdülő gyermekek is munkába 
járnak. A  budapesti építkezéseknél, a 
kőbányai sörgyárakban tömegesen talál­
juk őket elfoglalva. Hogy azonban a 
pálinkát fogyasztják túlságos mértékben, 
annak az a rettenetes sok italmérési 
üzlet az oka. Majdnem minden jómódú 
gazdának italmérése van. És amit a 
kocsma meghagyott, azt elviszi a 
»kávéház«, mert ilyen is van már és 
akié a kávéház, annak azonkívül két 
kocsmája is van.

Hát ki az oka ennek ?! Nem-e azok, 
kiktől ez a riporter a megerősítését 
nyerte annak, hogy a nép iszákos és 
tuberculosisra hajlamosított a mér­
téktelen szeszfogyasztás következtében. 
Ebben a tekintetben azonban egyik

falu ugv hasonlít a másikhoz, mint egyik 
tojás a másikhoz. Mindenütt igy van. 
Es mi a hajnak főokaV Semmi más, 
mint a sok italmérési üzlet, korlátolt 
és korlátlan, mely egyaránt dicséri az 
állam kapzsiságát. Ebből fakad a nép 
elfajulása, ebből a tüdővész. És nincs 
hatalom, mely ezt a nyomorult állapotot 
megszüntetné, mely erős korlátokat 
emelne annak továbbfejlődése elé. És 
azután jönnek a szenteskedő vármegyék 
és a kocsma vasárnapi zárvatar.asát 
óhajtják mint mentőeszközt!

Nem ott a baj, urak! Hanem a sok 
italmérési engedélyben és a bor mérték­
telen drágításában. Itt tessék segíteni 
és megjavul a helyzet. »Nekünk nem 
sok, hanem jó kocsmárosok kellenek« 
— mondta \VekerIe annak idején egv 
vendéglősküldöttségnek és éppen ennek 
e lle n k e z ő jé t  látjuk. Aki megunta 
akármilyen mesterségét, foglalkozását, 
kocsmát nyit. Kap engedélyt. Tudat­
lanságában és gyakorlatlanságában olyan 
állapotot teremt a szomszédjának, a 
régi kocsmárosnak, a városban épugy 
mint faluhelyen, hogy neki is, másnak 
is tönkre kell mennie.

Ez nagyon egészségtelen és egyúttal 
erkölcstelen áliapot. amit senki más 
nem orvosolhat, mint maga az állam. 
És ezt annyiszor oda kell dörögni a 
kormánynak, a hányszor szükséges, 
hogy végre  m egh a llja !

Az ausztriai vendéglősök legújabb 
szervezete.

n .

A »Fogadó« legutóbbi számában 
ismertettük az osztrák vendéglősök leg­
újabb szervezetet, az » Osztrák ven­
déglősök birodalm i szövetségének • 
alapítását. Ez a szövetség magában 
foglalja az összes tartományok szövet­
ségét, tehát egyetemes központi szer­
vezet a kormány székhelyén, mely a 
vendéglősipar törvényszerű központi 
képviselője. Említett közleményünkben 
általános vonásokban ismertettük az 
osztrák kartársak eddigi vívmányait, 
elért sikereiket és azt az érdeklődést, 
melyet az osztrák kormány ezen fontos 
iparággal szemben tanúsít. Ismertetésünk
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tanulmányul szolgálhat nemcsak magyar 
szakköreinknek, hanem kormányunk­
nak is, mely tudvalévőén semmit sem 
törődik a vendéglösiparral, kívévén a 
nagy adótehert, amivel hűségesen meg­
rakja a vendéglősöket.

Áttérve a részletekre, beszámolunk 
a fontosabb dolgokról.

A kongresszus előtti estén ismer­
kedési estélyt rendeztek az összehívók, 
kik Sebnek  Antal elnöksége alatt a 
tartományi szövetségek vezető férfiaibói 
állottak.

Az üdvözlések sorát Schack  Antal 
nyitotta meg, ki a magyar vendéglősök 
küldöttségét üdvözölte és testvéri 
Isten hozott- al fogadta. Örömének adott 
kifejezést, hogy a magyar testvérek 
vendégül eljöttek és érdeklődnek az 
osztrák vendéglősök szervezkedése iránt. 
A jelenvolt több százra menő vendég­
lősök és soknak jelen volt neje, taps­
viharral éltették a magyarokat.

Az üdvözlő beszédre Kaszás Lajos, 
a Székesfővárosi vendéglősök és 
kocsmárosok ipartársulatának jelen 
volt elnöke röviden válaszolt és meg­
bízta a szintén jelenvolt társulati titkárt, 
hogy folytassa a választ. A titkár 
tolmácsolta a Székesfővárosi ipartársulat 
üdvözletét és hangsúlyozta, hogy a 
magyarok tanulni jöttek ide, hol a 
vendéglősiparban erős szervezetek mű­
ködnek, a vendéglősipar rendezettebb 
viszonyok közt van és törvényesen biz­
tosított jogokkal bir. ami nálunk Magyar- 
országon még hiányzik és ki tudja, 
meddig fog még hiányozni. De eljöttek 
a magyarok azért is, hogy visszaadják 
a bécsi kartársaknak a látogatást, ami­
vel a szeptemberi országos vendéglős­
kongresszust megtisztelték és köszönetét 
fejezte ki a magyar vendéglöskongresz- 
szuson jelenvolt küldöttségnek azért a 
buzdításért, a vendéglösipar szervezke­
désére vonatkozólag elhangzott szavakért, 
melyek termékeny talajba kerültek 
Szónok ismertette a magyar vendéglős- 
viszonyokat, melyek még nagyon mögötte 
allnak az osztrák visszonyoknak és 
végül sikert kívánt a kongresszus tanács­
kozásának. (A szónokot üdvözölték).

Másnap a sütöipartestüleli ház nagy 
és díszes termében tartották a kongresz- 
szust, mely d. e. 9 órakor vette kezdetét.

A  kormány képviseletében és meg­
bízásából jelen voltak: A kereskedelem­
ügyi minisztérium részéről: Gstettner 
dr. miniszteri titkár és dr. Fuebs ipar- 
testületi elöadó(instruktor)A közmunka- 
miniszterium részéről dr. V ering , mi­
niszteri tanácsos; a keresk. minisztérium 
iparügyi instruktori osztálya részéről, 
lovag Racsinszky és Bécsváros ta­
nácsa részéről: dr. Schiv-arz tanácsi fő­
jegyző. Mintegy 300 küldött volt jelen 
a különböző tartomáhyokbói.

A kongresszust Schack  Antal ipar- 
tarsulati és szövetségi elnök nyitotta 
meg. A fentebb említett ministeri titkár 
es min. tanácsos az őket kiküldött két

minister nevében üdvözölték a kongresz- 
szust és biztosították a két minister jó­
indulatú támogatását A  kongresszus 
lelkesen köszönte meg a kormány 
üzenetét.

Az elnök azután üdvözölte a kongresz- 
szus tagjait és ezek közt különös szives 
szavakkal a magyar vendéglősök jelen- 
volt küldöttségét, mit a magyarok nevében 
a székesfőv. ipartársulat titkára köszönt 
meg, hangsúlyozván, hogy az osztrák 
vendéglősök minden újabb térfoglalása 
a magyar vendéglősöknek anyagot 
szolgáltat, melyre a saját kormányuk­
nál, a magyar vendéglősipar érdekében, 
rámutathatnak.

A  tárgysorozat 12 pontból állt, 
melyek közül a legfontosabbak voltak 
a képesítést kivánó pont; az italmérési 
engedélyek kiadása elleni felebbezési 
jog hatályossá tétele; a strohmann- 
rendszer megszüntetése a vendéglős- 
iparban: a birodalmi szövetség meg­
alapítása; a fogyasztási és egyéb szövet­
kezetek, testületek és nem vendéglők 
italméresemek megszüntetése és ami 
talán a legfontosabb: a v e n d é g lő ­
s ök  adósságm entesitése.

A tanácskozás folyamán Gstettner 
min. titkár kijelentette, hogy a keres­
kedelemügyi miniszter szívesen látja a 
birodalmi szövetség létesítését mint az 
osztrák vendéglősök összeségének köz­
ponti képviselőjét, mely szervezet kere­
tében mindaz, ami a vendéglősipar érde­
keit érinti, minden kivánalom és sére­
lem megfontolás tárgyát képezze, és 
mint egységesen kialakult egész, kerül­
jön a kormány elé. A miniszter kész­
séggel teljesíti a képesítés kimutatására 
vonatkozó kívánalmat, ha azt az osz­
trák vendéglősök egységesen kívánják. 
A birodalmi szövetség tehát, mint az 
összes vendéglősök kívánalmának köz­
pontosított kifejezése, legjobban felelhet 
meg ama feltételnek, amihez a minisz­
ter a képesítés behozatalát köti.

Nem szenved kétséget, hogy Ausz­
triában ez a kérdés hamarább fog 
megoldást nyerni, mint nálunk a kor­
mánynak csak eszébe is jut, a vendéglős­
iparral akár részleteiben, akár általában 
foglalkozni.

Mondanunk sem kell, hogy az osztrák 
kormány teljesen bírja a vendéglőskörök 
bizalmát, mert azonosítja magát velük. 
Foglalkozik ügyeikkel, ellátja őket jóin­
dulatú tanácscsal, támogatja őkj t 
törekvésükben és igyekszik nép és kor­
mány között a kölcsönös bizalmat és 
kapcsot megszilárdítani, mert elég okos 
annak belátására, hogy csak ilyen mó­
don fejlődhetik sikeresen az ipar, mely 
az államfentartó biztosítékok közt a 
legmegbízhatóbb. Ez az egyetértés kor­
mány és polgárság közt tette Ausztriát 
hatalmas ipari birodalommá, melynek ál­
dásait nép és állam egyaránt élvezi. 
Nincs mit csodálkozni azon, ha Schack  
Antal, a vendéglős kongresszuson, a 
miniszteri kiküldött felszólalása után 
a lelkesedéstől remegő hangon felkiált:

»01van miniszterünk mint dr. Weiss- 
k irchner, mégnem volt és nem is Iesz.«

Ezzel szemben mit látunk nálunk ?
Igazán jobb, ha nem válaszolunk a 

feltett saját kérdésünkre.

A Székesfővárosi Vendéglősük és Kacsmá- 
rosok Ipartarsulala hivatalos közleményei

Az ipartársulat hivatalos helyisége 
Vili., Ráfcóci-ut i j ,  II. 20. sz. a. van.

Hivatalos ó rák : minden hétfőn, szer­
dán és pénteken délután 3— 6 óráig.

A z Ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a »Fogadó« ut­
ján közöl tetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha aziránt a 
ipartársulat irodájához fordul.

Az ipartársulat tagjai minden szak­
ipari-, adó- és illetékügyben, szak beli 
útbaigazításért forduljanak az inar- 
társulat titkárához.

T Á R S U L A T I  É L E T .
Veszprém, a  •Veszprémvármegyei fo­

gadósok, vendéglősök, kocsmárosok és 
kávésok ipartársulata« e hó lS-án, 
d. e. 10 órakor az Ipartestület helyisé­
gében választmányi ülést tart, a követ­
kező tárgysorozattal: — 1. Folyó ügyek.
2. Számvizsgálók jelentése. H. A hátra­
lékok iránti intézkedés. 4-. Az évi köz­
gyűlés idejének megállapítása. 5. Indít­
ványok. —  Veszprém, 1911 január hó. 
Cservény Ferenc elnök, S zeli István 
ellenőr-jegyző.

Meghívó. A -Sopronvidéki vendéglő­
sök ipartársulata« január hó 18-án. 
szerdán délután 2 órakor Fertöszent- 
miklóson, Paier Béla nagyvendéglőjében 
tartja é. r. közgyűlését, melyen a kar­
társaknak mentül nagyobb számban 
való megjelenése kéretik. A közgyűlés 
tárgyai közül a következőket említjük 
meg: — A múlt évi számadás lezárása 
s az idei költségvetés megállapítása 
Az alapszabályok kinyomatásaa tagok 
kö2t való kiosztás céljából. Intézked-s 
a befolyó tagsági dijakra névé. Az 
ipartársulat székhelyének Kapuvárra 
való áthelyezése. Ipartársulati jelvények 
kiosztása. Tisztikarválasztás. Netáni in­
dítványok. Varga János e. b. elnök.

Budafok. A budafoki vendéglősök 
már régebben elhatározták, hogy az 
ipari érdekeik me védése céljából ipar­
társulatot létesítenek, melybe a szom 
szédos Albertfalván kívül a kis- és 
nagytétényi, valamint a budaörsi kar­
társaikat is befogják vonni. Az e l ­
készítési teendők befejezésével e hó
5-én délutánra, az Abel-féle vendég­
lőben lévő Polgári kör helyiségébe 
hívták egybe az alakuló gyűlést, a 
melyen úgy helyből, mint a környék­
ből szép számmal voltak jelen a ka -- 
társak. A gyűlést F leck  Antal élőké
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szitőbizottsági elnök nyitotta meg, 
szép szavakban üdvözölvén a saját 
közdolguk érdekében egybegvült kar­
társakat. Majd Schm idt Sebestyén 
előkészitőb. titkár fölolvasta az alap­
szabálytervezetet. amelyet Frank F. is­
kolai igazgató a bizottság közreműkö­
désével készített. Ugyancsak Frank 
igazgató, a vendégló's-ügyeknek derék 
barátja ismertette és magyarázta né­
met nyelven is az alapszabályokat, 
amelyet Bleicher Ferenc, Baán István, 
Schmidt Ferenc, Grabsits János és 
Schmidt Sebestyén hozzászólása után, 
csekély módosítás mellett elfogadott 
a közgyűlés. Ezután az elnök az ideig­
lenes tisztikar megválasztására hívta 
fel a közgyűlést. Megválasztattak egy­
hangú lelkesedéssel F leck  Antal el­
nök, Bleicher Ferenc alelnök és tit­
kárnak Schm idt Ferenc. Jegyzö- 
könyvhitelesitőknek Schmidt F. és 
Grabsits J kérettek fel. Az alakuló 
gyűlésen a tSzékesfővárosi vendéglő­
sök és kocsmárosok ipartársuiutát« 
Hegyháti Sándor képviselte, mig a 
»Fogadő« és az »Unga ische Gast- 
gewerbeZeitung« képviseletében Takáts 
Bálint vett részt. A gyűlést Fleck A. 
elnök szép beszéd kíséretében félhét 
órakor rekesztette be.

Kaposvár. A »Somogyinegyei ven­
déglősök és kocsmárosok ipartársulata« 
január hó 4 én délelőtt 10 órakor 
közgyűlést tartott, amelynek fontos és 
egyszersmind érdekes pontját az elnök- 
választás képezte, mely az eddigi el­
nöknek a városból való távozásával 
vált kérdésessé. A közgyűlést Grűn- 
wald Mór elnök nyitotta meg s miután 
a jelenlévőket üdvözölte, az évi jelen­
tések beterjesztését rendelte el. Ennek 
tudomásulvétele után a tisztikar fel­
mentését kérte, majd bejelentette, hogy 
Kaposvárról való távozása miatt lemond 
az elnökségről. A közgyűlés a tisztikar 
felmentvényét megadta s a távozó el­
nök érdemeit Lengye l József szavai 
után jegyzőkönyvbe iktatni határozta. 
Ezután az elnöki széket P ittn e r  György 
alelnök, csokonyai vendéglős foglalta 
el s a tisztujitást rendelte el. A köz­
gyűlés egyhangúlag és nagy lelkese­
déssel Tatár uusztáv kiváló kartár­
sunkat a Korona fogadó tulajdonosát 
kiáltotta ki elnöknek. Tatár Gusztáv, 
a vendéglősiparhoz tartozók közérdekű 
ügyeinek ez az őszinte barátja, miután 
az elnöki széket elfoglalta, megköszönte 
a személyébe vetett bizalmat, s szép 
és hatásos beszédben fejtette ki azokat 
az irányelveket, amelyeket a reá 
bízott társulat vezetésénél, kartársai 
érdekében fog követni és megvalósí­
tani. A társulat tagjai lelkesen meg­
éljenezték uj elnöküket, majd a köz­
gyűlés a többi tisztségeket töltötte be. 
Alelnökök lettek, — a régi alelnök és 
kipróbált harcos: P ittn e r  György cso­
konyai és Fleischkób  M. kaposvári 
vendéglősök. Titkárnak Nicsovics  
Sándor dr., pénztárosnak Kraut Ja1, b

és ügyésznek dr. Bertalan Zsigmondot 
választották meg. A számvizsgáló 
bizottság tagjai: Fried rich  Vilmos, 
Schubert Pál, P rá ger  Ferenc és 
Lőbel F. lettek. A  közgyűlésen az 
alelnökök választásával kapcsolatban 
egy igen sajnálatos tévedés is fordult 
elő, mely abban nyilvánult meg, hogy 
Lengyel József vendéglőst, a mi köz­
dolgainknak ezt az önzetlen és erős 
kezű harcosát, kinek a társulat alapí­
tásában is oroszlán része volt, elejtet­
ték, s vele szemben —  c=upán egy 
szavazat többséggel —  olyan egyént 
választottak alelnöknek, akinek vajmi 
kevés gondját fogja képezni a vendég­
lősök és ezek iparának előrehaladása, 
noha pedig tudhatná, hogy az utazók 
(akikhez pár év előtt az illető is tar­
tozott) mit értek el egyesületi tény­
kedésükkel. Azonban nem szenved 
kétséget, hogy ez a hiba is reparálódik 
és rövidesen mindazok a jó erők 
fognak Tatár elnök körül csoportosulni, 
akik a máris szép múltú somogyi 
társulat fejlődése és kapcsolatban ipa­
runk haladásának is biztositékát képe­
zik. F. G y— a.

Káinon Vasmegyeien és Vaskóh- 
Baresire Biharmegyében.

Kámon egy kis fészek Vasmegyében, 
Szombathely mellett 6— 700 lakóval. 
Eddig négy  vendéglője volt, ne kér­
dezzük hogy minek és kinek ? De volt. 
Épült azonban néhány uj munkásházs 
ezen alkalmat megragadta egy gép író - 
kisasszony (discrétiom tiltja, nőkkel 
szemben, hogy nagykorúságát firtas­
sam), hogy szolgabirói és alispáni 
nem véleményezés után k ijá rjon  
magának egy  uj, tehát egy  ötödik , 
italmérési jo g o t  abban a kis fészek­
ben, Kámon faluban. Törvény: az 
semmi. Protekció kell! A kámoni vendég­
lősök aláírásokkal egy sürgős bead 
ványt küldtek a pénzügyminisztériumba, 
hogy ne engedélyezze az uj kocsmát, 
mert tönkremennek; feleletet nem kap­
tak. De igen, harmadnapra egy ügy­
nöki iroda felajánlotta szolgálatait 
nekik. A vasmegyei vendéglösipartár- 
sulat erről mai napig sem értesült, 
nem csoda tehát, hogy azoknak a 
kartársaknak nyomatékos közbejárás­
sal sem segítettek. Hogy micsoda 
képesítése van a kisasszonynak, hogy 
vendéglőt nyithasson: a soproni sör­
gyár tudja, én nem.

De menjünk Biharországba. A  bihar- 
megyei Vaskóh-Barestre egy hét alatt 
öt hektoliter vagyis 5000 liter pálinka 
érkezik, ugv hogy a lakosságra embe- 
renkint 4 liter heti fogyasztás esik. 
Ezelőtt néhány esztendővel csak két 
kocsmája vo lt a községnek, most ' 
azonban tizenhárom pálinkamérés 
van és minden harmadik házra ju t  
egy  kocsma, úgy hogy a lakosság 
arányszáma szerint meglehet állapítani, 
hogy 7— 8 ember tart fenn egy

kocsmát. A csecsemőgyermekeket is 
spirituszszal táplálják és azzal gyógyít­
ják a betegeket is, akikhez orvost 
csak a legritkább esetben hívnak. 
Glatz Antal főispán a szerencsétlen 
vidék érdekében már mentőakciót in­
dított és Tempeleán Dezső főszolgabíró 
is mindent elkövet, hogy a bajon segít­
hessen.

Ennek a falunak 753 lakosa van. 
Tessék csak ezen dolgok felett egy 

kicsinyt tűnődni. Hová fog ez vezetni, 
ha a hatóság igy folytatja tovább az 
italmérési jogok kibocsájtását? Iparunk 
a tönk szélére jut, ha mindjárt a 
csecsemők is szeszes italt élveznek! 
A főbíró ur mentőakciót indított. 
Furcsa. Ne tessék véleményezni*) annyi 
kocsmát, s a törvény szellemét és 
betűjét mindenkivel szemben egy­
formán alkalmazni. Kartársainkat ismét 
figyelmeztetjük az anomáliára és újból 
is felhívjuk, hogy szervezkedjenek s 
létesítsenek járásonként és városon­
ként életképes ipartársulatokat.

P. Gy.

Szervezkedés Csangrádvármegyében.
A sCsongrádvármegyei fogadósok, vendéglősök 

és kávésok ipariársulata* megalakítása.

— Saját tudósitónktól. —

Nagy magyaralföldünk szivében, ha­
zánk második szép fővárosában, Sze­
geden. ahol a mi iparunkhoz tartozókra 
nézve annyi sok jó és nemes eszme 
látott már napvilágot, —  szintén kez­
detét vette az a fontos és nagyjelen­
tőségű munka, mely az elhanyagolt 
vendéglősipar fölemelését és az ide­
tartozó összesek javának elöbbre- 
vitelét fogja rövidesen eredményezni. 
A tiszaparti metropolisban e hó 12-én 
értekezletet tartottak a vendéglősök 
s elhatározták, hogy az egész megye 
területére kiterjedő nCsongrádvár- 
m egvei fogadósok, vendéglősök, 
kocsmárosok és kávésok ipartársu- 
latáta megalakítják és csatlakoznak 
az »Országos Vendéglős Egyesületihez. 
Az egész iparunkra nagyjelentőségű 
ezen eseménynek lefolyása a következő: 

Szegeden, a Bernáth-étleremben e 
hó 12-én délután a vendéglősök érte­
kezletet tartottak, amelyen a következők 
jelentek m eg:

Dávid Sándor, Bernáth Dezső, Atno- 
vits István, Üveges Mihály, Ifj. Totzer 
Ferenc, Ábrahám Illés, Magyar Mihály, 
Börötz Imre, Bagi Vince, Priár Adám, 
Sánta János, Kutruc János, Sánta 
István, Csonka Gyula, Katona István, 
Bogner József, Márky Ferenc, Császár 
Mihály, Kispéter Imre, Csonka Ferenc, 
Kovács Lajos, Tóth Mihály, Szűcs 
János, Kakuszi György, Bokor Sándor. 
Nautz József, Rékásy István, Révész 
Sándor, Géra István, Molnár Mihály,

*) A pénzügvigazeatóságok nem tartoznak 
figyelembe venni a főbíró vagy községi elöljá­
róság véleményét. Az erre vonatkozó feleb- 
bezési jog  írott malaszt. (A  szerk.)
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Förgeteg József, Szélpál András, Cinár 
István, Tézsla István, Dr. Szeless József 
ügyvéd. tiedó M. Ferenc, Skultéty 
Lajos és Pintér József.

Az értekezlet vezetésére a megjelen­
tek nevében Sánta János fölkérte 
Börötz Imrét, ki az egyhangú óhaj­
nak eleget téve elfogadta az elnöklést, 
s miután az értekezletet megnyitotta, 
dr. Szeless Józsefet kérte fel az érte­
kezlet célja ismertetésére.

Dr. Szeless József előadó közel két 
óráig tartó értelmes, szép beszédben és 
ugyancsak szakszerűen ismertette a 
vendéglősipar helyzetét, amely minden 
más iparosokénál nyomasztóbb és el- 
hanyagoltabb. Az államkincstárnak a 
kocsmárosság szolgáltatja a legtöbb 
hasznot, a legnagyobb adót ezek fize­
tik, a vendéglősök és kocsmárosok vál- 
lain van a legnagyobb teher és ezzel 
szemben semmiféle joggal nem rendel­
keznek. Ehelyett maga az állam okozza 
nekik a legveszedelmesebb és legpisz­
kosabb kőnkurrenciát, azzal, hogy boi- 
dog-b -ldogtalannak, szatócs és fűsze­
resnek, termelőknek, sajtosoknak és 
henteseknek, köröknek, szövetkezetek­
nek és a legkisebb szakértelem nélküli 
mindenfele egyénnek, derűre-borúra en­
gedélyez italmérést. Kiemeli különösen 
a kisebb egzisztenciákat, kiknek ki se 
nyújt vedeiinet, sőt még a saját egyes 
társulataik se törődnek velük, amint 
tapasztalható ez a helyben régóta lé ­
tező vendéglős-társulatnál is. Mindennek 
szomorú okát pedig a vendéglősök 
szervezetlenségében látja s ép ezért 
szükséges, hogy az idetartozók — mint 
a más iparágnál lévők -  szervezked­
jenek s egy erős testületbe tömörülve 
törekedjenek a saját érdekük megvé­
dése és az őket megillető jogok kiküz­
désére. Ajaniatos, hogy alakitassék meg 
a nCsongradvármegyei fogadósok, 
vendéglősök, kocsmárosok és kávé­
sok ipartársul*tH« és ez nyomban 
csatlakozzék az -Országos Vendéglős 
Egyesületéhez.^

A jelenlévők nagy és lelkes éljenzés­
sel fogadták dr. Szeless előadását és 
többen adtak annak kifejezést, hogy a 
vendégi-sipar sajnos helyzetét, sok 
ügyes baját ilyen hűen és megfelelően 
egy vendéglős se volna képes ismer­
tetni Javaslatát egyhangú ag elfogad­
ták és határozatilag kimondták, hogy a 
Csongrád vár m egyei fogadósok, ven­
déglősök, kocsmá’-osok és kávésok 
ipartársulata közgyűlését f. hó 26-án 
a városi székház dísztermében fogják 
megtartani, amelyre a -Székesf vend- 
déglősök ipartársulata« és az-Országos 
Vendéglős Egyesület elnökségét, valamint 
az egész megye területén levő kartár­
sakat meghívják Egyben dr. Szeless 
Józsefet a leendő társulat ügyészévé 
kiáltották ki és megbízták a gyűlés 
teendői előkészítésével Eddigi érdemes 
munkásságáért köszönetét nyilvánította 
az értekezlet.

Kellemes meglepetést keltett az érte­

kezleten az cOrsz. Vend. Egyesülete 
elnöke: Kaszás Lajos üdvözlő távirata, 
melyet az előadó beszéde közben hozott 
a kihordó. Kaszás táviratára az érte­
kezletből kifolyólag a következő választ 
küldték: — Elnök urnák szívélyes 
távirati üdvözletét köszönjük és viszo­
nozzuk. Az összes szegedi kartársak 
nevében Börötz Imre

A fontos és nagy közérd kü munkát 
végzett értekezletet Börötz elnök lelkes 
hangulat közben fél hét órakor zárta be.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K -
T. előfizetőinket kérjük, hogy elmaradt 

előfizetésüket szíveskedjenek beküldeni. 
Kiknek előfizetése most járt Je, a 
je en számmal postautalványt mellé­
keltünk az előfizetés megújítására 
nézve. Előfizetések Fogadó kiadóhiva­
tala cimen küldendők be.

A vendéglő nyitási ideje. Annak ide­
jén közöltük, hogy a y>Székesfövárosi 
vendéglősök és kocsmárosok ipu r- 
társului au megokolt kérvényére aszékes- 
főváros tanácsa közgyűlési hozzájá­
rulással felfüggeszlelte a vonatkozó 
szabályrendeletnek a vendéglő nyitá­
sira megállapított intézkedését. Ezen 
határozatában kimondta a tanács, hogy 
a vendéglőt, átmenetileg, mig t. i. a 
szabályrendeletet módosítás alá veszi,
1 y 10 október 1-től 1911 március ö 1-ig 
reggel 5 órakor ki lehet nyitni (6 óra 
helyett) Ezt a határozatot most a 
belügyminiszter jóváhagyta.

Boldog UjéVBt. Mint minden évben, 
ezúttal is kétszer köszöntének és kíván­
nak szerencsés, boldog ujesztendőt a 
mi közönségünkhöz tartozók a Fogadó­
ban. A jelen számunkban üdvözlők 
sorában persze azok a nagyobb számuak, 
kiknek ilyetén megbízása dec. 31-én 
és január 1-én érkezett be szerkesztő­
segünkbe. Többen vannak olyanok is, 
kik a közöltetésról megfeledkeztek, tud­
ván azonban, hogy a Fogadónál kétszer 
esik ujesztendö, a megbízatásokat egész 
kényelmesen, csak e hó 8 és 10-ike 
körül küldték be Akadnak olyanok is, 
akiket ebben egjes közbejött esetek 
gátoltak meg, mint pl. dr. üffenbergert, 
a brassai ipartársulat ügyészét, ki a 
Fogadóhoz intézett, de Romániába tévedt 
Cell-sörgyári ilaltnérési mizériákat tar­
talmazó iralai ügyében ép újév előtt 
rándu't át Bukarestbe; vagy az ismert 
acsádi Böhm Lajos karlársunk, aki 
üzletvétel miatt a jelen időre tartotta 
fenn az üdvözlet közöltetését. A kassaiak 
kuruc nótáriusa pedig a karácsony 
után elhatározott báltartás nagy elő- 
készülési teendői miatt feledkezett meg 
róla, mig másoknak más okból, pl. 
K ne ff cl J németujvári fogadós, a győri 
Meixner L. és Kreneisz A. kartársaink 
újévi gratulációi sajtóhiba folytán köz­
lődnek a mai Fogadóban. Ahol is miként 
eddigelé. úgy ezentúl is kétszer köszöntik 
egymást a kartársak, akiknek ismételten 
mi is kellemes és boldog újévet kívánunk!

A kartellek ellen. Most már a hon­
atyák is kezdenek gondolkodni és eköz­
ben rájöttek arra, hogy a kartellek 
ellen országos rendszabályok szükségesek, 
mert a kartellek kiuzsorázzák a fogyasztó­
közönséget. Ebben az értelemben szólalt 
fel Sümegi Vilmos képviselő az ország­
gyűlésen, de magától értetődik, hogy 
érveinek nem lesz semmi hatása. A 
kartellek zavartalanul tovább fognak 
garázdálkodni és zsebüket tömni. Ha 
a sörkartel pl. megbomlana, a sör 
mindjárt olcsóbb volna. Olcsó árak 
mellett emelkednék a fogyasztás és 
ebből reális haszna volna a sörgyárnak, 
a vendéglősnek és a fogyasztóközönség­
nek és az államnak is.

I ly m e n  h írek . —  Özv. Laufer Adolfné, 
negyedi nagyvendéglős bájos leánya, Gizi­
kének, e hó 15-én esküszik örök hűséget 
Stern Miksa gazdatiszt, Nagy föd émesről.

Habetler Lajos fiumei vendéglős kartársunk 
december 19-én tartotta esküvőjét Breier 
Emília úrnővel Fiuraében.

Fekete Ferenc soproni főpincér eljegyezte 
Lintner Margitot Szombathelyről.

Kitüntetés. Mint a hivatalos lap 
közli: a király várpalotai Palotay 
Rezsőnek, a Szt. Lukácsfúrdő-Kutválla- 
lat R.-T. vezérigazgatójának a magyar 
királyi udvari tanácsosságot adomá­
nyozta. Ha valaki rászolgált az ilyen 
felsőbb elismerésre, hát elmondhatjuk, 
hogy azt Palotay Rezső vezérigazgató 
ugyancsak megérdemelte.

K e le m e n  L a jo s . A bárányasellyei „K öz­
ponti vendéglődnek régi jó  gazdája, a ven 
döglős kongresszusokat hűségesen látogató 
Kelemen Lajos, akit az utóbbi, szeptember 
l>-7-ki nagy kongresszuson is itt láthattunk 
és gyönyörködhettünk hatalmas, öles terme­
tében, amelyen oly pompásan feszült meg a 
szép magyaros szabású ruha, — a hosszú 
évtizedeken át folytatott (s ma már sajnos, 
több bajjal mint zajjal járó) kocsmárosságot 
a kellemes és jó l megérdemelt nyugalomba 
vonulással cserélte föl Kelemen Lajos, aki 
mintfialal mészároslegény a nagy magyar alföld 
szivéből, Szegedről került Baranyába: most 
Pécsre költözködik, s napjait itt a szép, vad­
galambos Mecsek alján fogja eltölteni. Hogy 
B.-sellye közönségének mily szereiete és saj­
nálata kiséri el Kelemen karlársunkat, az igazi 
.jó  kocsmáross valódi mintaképet, —  azt 
legszebben az ottani Bodonyi Nándor juttatja 
kifejezésre, aki szép versben búcsúztatja el 
városától a hatvanas években levő, de még 
mindig fiatalos járású Kelemen LajosL Ezt a 
verset, mely a múlt vasárnapi „Pécsi Napló“ - 
ban jelent meg, lajunk más helyén közöljük, 
mig itt Bodunyinak a vershez fűzött emez 
érdekes és mindennél többet mondó meg­
jegyzését ismertetjük:

„Kelemen Lajos volt sellyei vendéglős és 
mészáros mester eladva Központi vendéglőjét, 
melyet egykor maga alapított, családjával 
együtt Pécsre költözött, hogy öreg napa 
köreiében nyugalomban töltse napjait. Vele 
„egy daran Sölle“  szakadt el tőlünk. Szeretetre 
méltó, tipikus alakja hiányozni fog. Vidám, 
gavallér kocsmiros; lelkes hazafi és kedves 
jó pajtás egyesültek benne a gyengéd hü 
férjjel, apával s szerető fiúval. Mind, akik 
ismertük, őszinte szívvel sajnáljuk távozását.*

A déli vasút meg a budapesti rokon.
A vendéglősök már régen tapasztalták, 
hogy a borszállításnál vasúton nagyon 
vigyázatos kell lenni, különben úgy 
járnak mint Rehberger Jakab vendéglős 
aki Vasmegyéből egy hordó bort küldött
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egy budapesti rokonának. Néhány nappal 
később a vendéglős cimére egy üveg 
érkezett, mely tele volt olyan izü vízzel, 
melyet boros üvegbe töltenek és mellé­
kelve volt egy levélke, melyben a 
budapesti rokon arról adott értesítést, 
hogy ilyen bor érkezett Rehbergerlől. A 
dolog egyszerre világos lett: A bort a 
vasúton k ieresztették  (vagy tán meg­
itták? . . .) és vízzel töltötték meg 
a hordóL Rehberger följelentése folytán 
a déli vasút igazgatósága vizsgálatot 
indított.

Kaszás Lajos kalácsai. Az alábbi 
kedves dolgot az »Uj Hírek® újévi 
számából vesszük át:

Jászapáti Kaszás Lajos fővárosi vendéglős, 
a Székesfővárosi vendéglősipartársulat és az 
Országos Vendéglős Egyesület elnöke, a fiatalabb 
vendéglősgenerációnak ez az ambiciózus, lel­
kes és fáradhatatlan tagja, kedves meglepetés­
sel szolgált az Uj Hírek derék és szorgalmas 
elárusító hadának, abból az alkalomból, hogy 
a lap most ünnepli fennállásának tiz éves 
fordulóját. A szorgalmas rikkancshad családos 
tagjai között ugyanis a mai napon, 3 jubileum 
reggelén, több száz darab szép és értékes 
tányért osztott ki és mivel mint vendéglős 
tudja azt nagyon jó l, hogy a tányér — még 
ha a legszebb is —  üresen semmit sem ér, 
mindegyik derék elárusítónknak egy szép, 
fonalos kaláesot is ajándékozott a jubileumi 
nap örömére.

Kaszás Lajosnak a magyar vendéglősipar 
fellendítése körül szerzett érdemeit nem 
kell e  helyen külön méltányolnunk, hiszen 
a nemrég lezajlott országos vendéglöskon- 
gresszus idején elismerte az ö törekvései­
nek horderejét úgy a magyar vendéglős-testület, 
mint az egész sajtó Akciója a legszebb siker­
rel járt és ma körülötte, az ö vezetése alatt 
sorakozik az ország vendéglöstestületének 
óriás percentje s az ő nemes intencióitól 
irányított szervezettől várja boldogulását a 
magyar vendéglősipar.

De nem ezt az érdemét akarjuk mi most, 
— ebből az alkalomból —  méltányolni, hanem 
azt a kedves figyelmet, amely a mi derék 
segítőtársainknak, az Új Hírek szorgalmas 
rikkancshadának ilyetén való megvendégelésé- 
ből felénk is árad Csak vezetésre, irányításra 
hivatott embereknek jut eszébe ez az őt’etcs 
figyelem s ezért szerény jubileumunk alkalmá­
ból úgy derék rikkancsaink, mint a magunk 
nevében — mert e  tettében a nagy nyilvá­
nosságnak, a sajtónak megbecsülését látjuk — 
őszinte köszőnetünket nyilvánítjuk a Székes- 
fővárosi vendéglősipartársulat és az Országos 
Vendéglős Egyesület törekvő, derék elnökének.

Vigalmak. — A bud apesti » V e n ­
d ég lős  bálv. A  aSzékesfővárosi ven­
déglősök és kocsmárosok ipartársulata® 
az idén is megtartja az ismert ®Ven­
déglős bál«-i vigalmát, mely mindig 
fényes elite-bál szokott lenni és az idei 
is az lesz. A  társulat tagjai és családjuk 
tehát ne Ígérkezzenek más báli viga­
lomra, hanem készülődjenek a saját

báljukra, a vendéglős családoknak erre 
az igazán ked.es és szép családias 
mulatságára.

Szabadka. Mint lapunknak előző 
számában említettük, a szabadkai ven­
déglős ipartársulat e bő 21-én tartja 
szokásos báli vigalmát, az ottani Pest- 
város fogadó összes termeiben. Vendég­
lős kartársainknak ez a mulatsága lesz 
a bevezetője a Bácskában még ina 
is hátországra szóló nevezetességű tánc­
vigalmaknak. Hogy a szibadkai ven­
déglősök bálja se lesz ezek közt az 
utolsó, bizonyság rá a védnök — és 
főrend, b.zottsági tagoknak az a tekin­
télyes névsora, mely a báli vigalom 
meghívója elején a következőképen áll 
kinyomtatva: —  Védnökök : dr. P u rg ly  
Sándor, főispán, dr. l iiro  Károly, polgár- 
mester,^. Hodmanicky Endre, Vojnits  
Sándor és Janiga  János orsz. kép­
viselők, dr. W inkiér Elemér, társ. ügyész 
és Lm h 'neckert András, társulati dísz­
einek. Elnökség: Tumbasz L Lázár, 
t i i l l in g e r  Miksa, Lichtneckert Gergely, 
Orosz Adolf, Horváth  Lajos (társ. 
elnök). Budencsevics Simon és k a rlö ­
v i 's  Pál (társ. alelnökiek), Bukovics  
József titkár, Vojn ich  J. Pál pénztáros, 
Varga H. Béni és Knapetz Antal 
ellenőrök. Főrendezők: K +rlov iis  P., 
O re 'ics  B., Sim okovics  A., Vaszilyev  
Nenád, Lányi Elek, Kram arics A ,  
Bleszics P., Szekulics  J., Szeibold 
József, Kovács R. Antal és Szuvaj- 
dzsics Obrád sat. Bálijegy szeméiyen- 
kint: l kor 20 fül. családjegy: 3 kor. 
és karzatjegy 2 korona.

Kassa A » Kassai szállodások, ven­
déglő-sok, kocsmárosok és kávésok ipar- 
társulata® tagjai az idei farsangon 
rendezik az első báli vigalmukat. — 
»A  legelső ugyan de azért hét országra 
szóló lesz ez a vigalom!® — Írja a kuruc 
nótárius. S egyszersmind igy invitál 
bennünket Dávidkó urambátyánk:
»A bal igen fényesnek ígérkezik, nagy­
szabású és kedves mulatság lesz. tehát 
nemcsak meghívunk benneteket. Kaszás 
komával együtt, de el is várjuk, hogy 
a kurucok ősi fészkébe nagy számmal 
bevonultok! — Mi természetesen ott 
kívánunk lenni (ha csak valami közbe 
nem jön) azon a nevezetes vigalmon, 
amelyet most készít elő nagy apparátussal 
a báli bizottság.

B rassó . A »Brassómegyei szállodá­
sok, vendéglősök és kávésok ipartársu­
lata® február első napjaiban tartja az 
ottani elite bálok közt mindig legjobban

sikerülő báli vigalmát, amelyre dr. 
Öffenberger Jakab társulati ügyész 
Kaszás Lajost és a Székesfővárosi 
vendéglősök és kocsmárosok iparlársu- 
lata® vezetőségét személyesen hívta 
meg. A báli meghívókat a napokban 
küldik széjjel.

G y őr. A győri vendéglősök ipar- 
fársu'ata a Győri pincéregyle'tel együt­
tesen február hó 9-én tartja jótékony- 
célú zártkörű láncvigalmát, mely a 
tuladunai báloknak mindig legjobban 
sikerült mulatsága szokott lenni. Az 
ipartársulat és a pincéregylet vezető­
ségei a bálrendezés munkálataihoz itt 
is nagy erővel fogtak hozzá.

A  G etiű  Szöve tség  budapesti osz­
tálya, mint lapunk zártakor értesülünk, 
e bő 27 én az erzsébet-köruti Royal- 
fogadóban tartja báli vigalmát. Belépő­
jegy szem. 3 kor., családjegy ti korona.

A P R Ó  I1 IR E K . -  A  H u n gá ria  uj háza- 
A Hungária .ogadó részv társasa" megvásá­
rolta a Mária Valcria-u. 4. szám alatti házat, 
vagyis a Brisztol fogadó épületét. Miután utób­
binak telekkönyvíleg bekebelezett szerződébe 
van, a háztulajdonos Hungária mit se tehet 
a szerencsésebb versenytárs, a nálánál sokkal 
jobb menelclü Brisztol ellen, hanem szépen 
kénytelen bevárni, míg annak bérleti szerző­
dése lejár. Ami ped e nem m-> tanában lesz.
— É p ít ik  m á r a S á ro s fü rd ő t . Csak nem 
kell mosolyogni ezen a szegény' sorsüUöziitt 
Sárosfürlön, amit már Csodaszámba menő régi 
és hosszú évek óta építenek. De most már 
megkezdik az építést, me l az évekig tartott 
tárgyalásokat szerencsésen befejeztek és a 
tanács Vaszilievits János alpolgármester elnök­
ié éve! éj ilőbizottságot is küldött ki. ami mind 
azt jelenti, hogy a fürdők városának ezen 
újabb gyógyfürdője építése a ta vasz iu l meg­
kezdődik. (Ugv éljen a fővárosi tanács meg 
ennek az épitőbizott-ágnak a feje.)

M egbüntették Kotánylt. Tetszik tudni 
melyik Kotanyit? A paprikás Kotányi 
Jánost. Akinek budapesti (nagykörúti) 
üzlete fölött esténkint libbenő-,'obbanó 
villamosgümböcskék hirdetik, hogy itt a
— Kotányi paprika. —  Ennek az 
egyébként sült bécsi németnek Szegeden 
is »bót<--ja van. de van Becsben és Bécs­
újhelyen is és hirdet1, reklámozza uton- 
u félen a saját szegedi gőzmalmai (?i 
fabrikálta Kotányi paprikát, amit aztan 
hogy miképen hoz forgalomba, mutatja 
az a tegnapelőtti lapokban megjelent 
Ítélet, amely Kotányi János papi lka ­
it ereskedőt másodrendű paprikának 
elsőrendűként való forgalomba hoza­
taláért elmarasztalta. Szóval meg­
büntették Kotányit, aki másodrendű 
paprikával csapta be a fogyasztó közön­
séget. Ez a büntetés figyelmeztesse 
vendéglős kartársainkat, hogy paprika

K A K T E L L E X  K I V Ü L Í

D U P P A I I 8T .  F E R E N C
T E L E F O N  7 9 -7 4 -

Telefon értesítésre sze­
mélyesen megjelen.

a t. szállodások és vendéglősök szives tudomására adja, hogy 
c so u té r t  és  k o n y h a zs iré r t  a le gm ag asab b  á rak a t í iz e li.  
S za pp an  és  f a g g y u g y e r t y a  a le g o lc s ó b b  á rak  m e lle t t.  

B ecs e ré lé s  z s ira d ék  s zap p an ér t.

K A K T E L L E X  K Í V Ü L  !
kartellen kívül álló szappan- és 
gyertyagyár, valamint csontfozde 
és faggyuolvasztó cég - - - -

Kiváló tiszteletiéi

lluppai I s t .  Ferenc
M á s é i t ,  I I ,  ia iöksá ii-a i 118.
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& A la p ítv a  1860. é vben . ' S S
Több arany és ezüst éremmel kitüntetett saját termésű s z e < ; e d i  é t l e s n e m e s  r < , z S a  

t paprikát^ fé léd e s  gu ly á s -p ap rik á t ,
I  valamint házilag készített legfinomabb t o j á s o s  
| t á r k o n y á t  a legolcsóbb napi árak mellett szállít

Vegyileg tiszta minőségért szavatolunk. Szállodás és vendéglős urak különös figyelemben részesülnek. P

LábdyA. és Fia Szeged.

szükségletüket csak ismert és elsőrendű 
cégektől szerezzék be, közvetlenül és 
ne holmi Kotányi reklámboltosoktól, 
mert az ilyen helyről eredő beszerzésre 
könnyen és sokat ráiizethetnek.

A z  eredeti pilzen i sörre , melynek 
vezérképviseletét, a „Pannónia borterm. és 
borértékesitő társaság* nyerte el, s melyet 
már több fővárosi vendéglős bevezetett, ezúton 
is fölhívjuk vendéglős kartársaink figyelmét.

Föplncér és kávés, a  .Nap. egyik
előző számának ilyen cimü közlemé­
nyére Posch  Károly, az Attila kávéház 
tulajdonosa az alábbi sorokat kérte 
közölni:
A „Fogadó" tek. szerkesztőségének, Budapest.

A  „Nap" cimü estilap 296. számában .Fő- 
pincér és kávés' cim alatt egy valószínűleg 
sugalmazott közlemény foglaltatik, amely 
sz menszedett valótlanságokat tartalmaz és 
nyilván azon célból íródott, hegy eDgem és 
jóhirü kávéházamat meghurcoljon. — Valótlan 
az, hogy én Ambrus Demetert azért utasítottam 
ki, mert a napi számadásokat akarta megte­
kinteni. A napi számadások mint minden 
kávéházban — úgy nálam is —  a kasszánál 
feküsznek és a főpincér által bármikor be- 
tekinthetők és állandóan be is tekintették. A 
főpincért azért voltam kénytelen erélyesen 
kiutasítani, mert a felszolgáló pincér fizetését 
annak dacára, hogy azt cek“ in elszámolta, a 
felszoigá'ó pincérnek nem adta ki. És mint 
utólag értesültem, több hasonló dolgot köve­
tett eL Vélemény »m szerint ez minden buda­
pesti jóhirü kávéiiázban elegendő ok a fő- 
pincér nvombani elbocsájtására. Hogy ezek 
után az Ambrus által különféle címeken tett 
feljelentésnek mi lesz a sorsa, azt mindenki 
előre láthatja. Mint sok m is  ily alaptalan 
feljelentés — visszafelé fog elsülni. —  Fogadja 
igen tisztelt szerkesztő úr kiváló tiszteletem 
kifejezését

Budapest, 1910. XÜ/9. Pósch Károly
az Attila kávéház tulajdonba.

Gyászrovat. —  Ante P. Matkovits, 
a horválországi vendéglősök szövetsége 
alelnökét szomorú csapás érte nejének 
elhunytával. A 49 éves korában elhunyt 
vendéglősnél december 25-én Sz.-Brod- 
ban, a vendéglőskar és város közön­
ségének nagy részvéte mellett temették 
el. A temetésen a Szövetség nagy 
küldöttség által képviseltette magát

Ungár Ignác budapesti (Lónyay- 
uteai) vendéglős karlársunk (59 éves 
korában elhunyt. Temetése e hó 10-én 
történt nagy részvét mellett.

Táncsics Antal fővárosi (IX., Ferenc-körut 
45. sz a.) vendéglős* kartársunkat, élete leg­
szebb idején, 36 éves korában elragadta a 
halál. Elhunyt kartársunkat a múlt hó 23-án 
temették el igen nagy részvét mellett.

W agner Ferenc, budafoki ven­
déglős a múlt hó 27-én elhalálozott. 
Elhunyt kartácsunkat az ottani ven­
déglősök, valamint a közönség nagy 
részvétele mellett december hó 29-én 
temették el.

Heinrich Károly fővárosi (Margit-körut 8. 
sz. a.) ismert vendéglős kartársunk a m. hó 
20-án elhunyt. A z elhunytban a családon kívül 
Kern Endre pozsonyi vendéglős kartársunk 
sógorát gyászolja.

G rézl Ferenc budafoki vendéglős 
kartársunkat súlyos csapás érte édes­
anyja elvesztésével, akit január 5-én 
ragadott el az enyészet. Temetése e 
hó 7-én történt nagy részvét mellett.

Juranics Artúrt, a keszthelyi Sör- 
házkert vendéglősét gyászos csapás 
érte édesanyja elhunytával, akit e hó
3-án ragadott el a kérlelhetetlen halál. 
Temetése január 5-én történt nagy- 
részvét mellett.

Áldás és béke hamvaikra!

Vendéglősök sérelmei.
Visszapillantás a  m últ évre.

— Mutató a Vendéglősök Naptárából. —

A  b o rn y ilvá n ta rtá s  és m é r té k -  
h ite le s íté s .

Hogy a vendéglősöket nagy veszte­
ségükért mégis valamivel kárpótolják, 
kitalálta a dicsőemlékii Darányi Ignác 
az uj bortörvényt a bornyilvántartással. 
A bortörvény ugyan kevesebb légvárral 
is felépülhetett volna. Mert a Lesznerék, 
Engclék és hasonló borhamisítók meg­
fékezésére és a tokaji bor védelmére,

kevesebb paragrafus is elég lett volna. 
De mert az agráriusok Szent Antalja, 
Darányi ur, nem merte a spekuláló 
termelőket meg a bornagykereskedőket 
a tiszta színvallásra közvetlenül rá­
kényszeríteni, hát kiterjesztette a bor­
nyilvántartást általános kötelességgé, 
hogy ne „panaszkodjon" senki se. Az 
a kisforgalmú üzlet, hol átlag alig fogy 
el évenként 40 hl. bor, köteles bor­
forgalmáról könyvet vezetni, nehogy 
többet mérjen ki, mint a mennyit 
beszerez. Ne ezeket akarja a törvény 
ellenőrizni, hanem azokat, kik az álla­
mot milliókkal károsítják és a közön­
séget is becsapják. Az a kisebbforgalmu 
üzlet tulajdonosa, ki tele van megélhe­
tési gonddal, pontosan vezessen köny­
vet a borforgalmáró!! Ha nem volna 
annyira elszomoritó valóság, hát igazán 
kacagni kellene rajta. Nehéz megálla­
pítani, hogy minek nevezendő. Hülye­
ségnek-e vagy szekálásnak, hogy pl. 
a legkisebb forgalmú üzlet is kénytelen 
ilyen kettős könyvvitelű bornyilvántar­
tást vezetni. És ehez a boldogemlckü 
Darányi annyira ragaszkodott, hogy a 
„Székesfőv. vendégl. és kccsmáros ipar­
társulat" kérvényére azt válaszolta, hogy 
nem szándékozik rendeletén változtatni 
még a kisebb üzletek kedvéért sem.

A mértékhitelesités pedig nem más, 
mint újabb érvágás a yendéglős testén. 
Újabb kényszer-költség, mely minden 
három esztendőben megismétlődik. 
Minek és kinek jó ez ? ! Sem az Lir- 
mérték, sem a sulymérték nem lesz se 
nagyobb, se kisebb. A főcél az, hogy 
kényszerítsék a vendéglőst a három- 
évenként megújuló újabb adófizetésre. 
Mert mi más volna az, mint újabb 
adó?! És emellett emelik hároméven­
ként az italmérési illetéket és a kere­
seti adót.

Ezek képezik a kormány által a 
vendéglősöknek nyújtott „kárpótlást". 
Szipolyozás az utolsó csöpp vérig és 
semmi más!

m

l
a közkedvelt

4 - M A D G I - k o c k a  s 5
(k é s z  h ú s le v e s )

Ezen kocka mindama akatrészeket tartal­
mazza, melyek a legfinomabb húsleves előállítá­
sához szükségesek. Csupán forró vízzel leöntve, 
rögtön egy tányér erőteljes húslevest ad.

Minden egyes kocka burkolatán a MAGGI 
név és a „Keresztcsillag" védjegy játható.

Más kockák nem MAGGI-tól valók.
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Ü Z L E T I  H Í R E I N K .

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket 
kik a ♦ Fogadót»  a megjelenés nap­
ján nem kapják meg, kérjük, hogy 
szíveskedjenek a kiadóhivatalt egy 
levelező-lapon értesíteni.

Berendezéseknél, fogadó, vendéglő és kávé­
húz álalakilásoknál a szakmához tartozók 
figyelmébe ajánljuk a . Hungária berendező« 
vállalatott, mely e téren máris nagysikereket 
ért el.

Pozsonyban a Pöliini-ut 2 . sz. alatti 
vendéglőt Wentzel Benő ottani ismert 
kartácsunk megvette és azt saját 
kezelésébe a múlt hó közepével vette át.

Werb Gáspár Budapesten a VI kér., 
Váci-ut 39. sz. alatti vendéglőt meg­
vette és azt egész újonnan berendezve 
a múlt hónap közepén nyitotta meg 

Balatonfüreden a Községi vendéglőt 
Inotny József szentantalfai vendéglős 
megvette. I'j üzletét Inotay kartársunk 
egész ujan renoválta és saját kezelé­
sébe újévkor vette át.

Bartba László, fővárosi vendéglős kar­
társunk a V ili., Aggteleky-u. 18— 19 sz. 
alatt levő jóhirü vendéglőt e hó 
lö-én átveszi.

Csacán a Klappholz-féle fogadót 
Készt Mátyás előnyösen ismert és 
utóbb volt sátoraljaújhelyi vendéglős 
kartársunk e hó elejével átvette.

Tingl LajOS ismert fővárosi vendéglős 
kartársunk a VIII., Sándor tér 3. sz. 
alatti özv. Sehmidt-íele vendéglőt meg­
vette és saját kezelésébe e hó 16-án 
veszi át. Ismert jó  konyhája és borai 
uj üzlete .jómenetelét biztosítják

Fekete Károly ismert karlársunk, 
Budapesten, a Fehérvári-ut 114. szám 
alatti Kovács-féle vendéglő vezetését a 
mull hó 24-én átvette.

Fűimében az ismert »Beggeliző sör- 
csarnokot« megvette Habetler Lajos 
kartársunk, aki üzletét egész újonnan 
renováltatta és rendezte be. A szak­
avatott kezű gazda vendéglője az intelli-

fisrhéqyi-
SORVIZ

*  L E G O L C SÓ B B  L lTH lO N  TA RT ALM Ú |  
S Z IK L Á B Ó L  FAKAD Ó  T E R M ÉSZ E T E S !

Á S V Á N Y V Í Z .  |

I Magyar ásványvíz torg. és kiv. r. f.  |

Budapest — Telefon 162 -8 * .

genciának, de különösen a magyar­
ságnak kedvelt találkozó helye, 
képezi.

Varga Kálmán a V I , Levente-utca
12. sz. alatt lévő Németh-féle vendéglőt 
megvette és azt saját kezelésébe e hó 
20-án vette át.

Patkó István kartársunk, a zsolnai 
vasúti vendéglőnek huzamosb időn át 
volt főpincére, megvette Puchón a 
Politzer-féle szállodát, amelyet egészen 
újonnan renovált és rendezett be.

Ürge József előnyösen ismert kar­
társunk Budapesten a IX., Mester-u.
6. sz. alatt levő Farsang-féle jóhirü 
vendéglőt a múlt hó végével átvette.

Edlinger Lajos kartársunk Pozsony­
ban a Malomliget I. sz. alatt levő 
Schreiner-féle vendéglőt dec. 20-án 
átvette.

Tóth Antal, széleskörben ismert és 
volt fogarasi fogadós kartár.-unk Buda­
pesten. a József- és Kökk Szilárd­
utcák sarkán levő l!ezsö-féle vendég­
lőt december 20-án átvette és azt 
szakavatott vezetésével máris szép 
lendületbe hozta.

Horváth Gyula ismert soproni ven­
déglős kartársunk u. ott a Balfi-ut
13. sz. alatti vendéglőt megvette és 
azt saját kezelésébe december 1-éu 
vette át.

Boross István előnyösen ismert kar­
társunk, Budapesten a VII, Nelelejts- 
utca 47. sz. alatti vendéglőt e hó 14-én 
átvette. Boross gazda jó borokkai és 
jó  magyaros konyhájával igyekszik 
üzlete jómenetelét előmozdítani.

Barcson, a múlt hó közepével F isclier 
József kartársunk »Hazám« címen egy 
csinos berendezésű uj kávéházat nyitott

Szinghofer Ágoston fővárosi kartár­
sunk Budapesten a VIII., Tavaszmező­
ü l  7. sz. alatti jóhirü Teller-féle 
vendéglőt megvette és azt saját kezelé­
sébe január lő-én vesz: át.

Szabadkán az uj városház építésével 
egy uj fogadó is keletkezett es annak 
bérletét Sztip icb  Márton nyerte el. 
Sztipich kartársunk a fogadót és ennek 
nagyszabású kávéházát a mai modern 
igényeknek megfelelő fényes berende­
zéssel látta el és az üzlet ünnepélyes 
megnyitását a karácsonyi ünnepek 
előtt eszközölte.

Kousz Antal ismert vendéglős kar- 
társunk a VII., Sip-utca 5. sz. alatt 
levő Bartha László-féie jónevü vendég­

lőt megvette és azt saját kezelésébe 
január 15-én veszi át

Thürlnger Mihály Pozsonyban a 
Vördritz-utca 14 sz. alatti vendéglőt 
saját kezelésébe újból átvette.

S z in é rvá ra ljá n  (Szatmár m.) a Korona 
fogadói Groszmann Dávid, a hátszogi vasúti 
szállodának volt ismert gazdája megvette. 
Groszmann kartársunk uj üzletét egész ujan 
átalakítja, egy nagyszabású kávéházzal bővíti 
ki, s úgy ezt, mint az éttermet és szobákat a 
mai modern igényeknek megfelelő kényelmes 
berendezéssel látja el. Az ünnepélyes meg­
nyitás e  hó folyamin fug megtörténni.

Zeley János kartársunk, a zsolnai 
vasúti vendéglő volt üzletvezetője, át­
vette Budapesten a VI., Béke-tér 7. sz. 
alatti Eisinger-féle vendéglő vezetését.

Makón a Korzó fogadót (volt Nem­
zeti szállodát) Vogel Pétertől Hója 
Ferenc ottani ismert kávés megvette. 
Bója kartársunk a nemrég egészen 
ujan rendezett üzletet a múlt hó ele­
jével vette át saját kezelésébe.

Sümeghy Károly előnyösen ismert 
kartársunk az Aréna-ut 72. sz. alatt 
levő vendéglőt megvette és azt saját 
kezelésébe e hó elejével vette át. Sok 
szerencsét.

Uj fogadósok, l.ipiken a Lifkay-feie 
fogadót Kovécsevics  Milos és E in fa ll 
Kálmán jóhirnevü és ismert szak­
emberek megvették. Uj fogadós kar­
társaink e hó 15-én veszik át a nagy­
szabású üzletüket, amelyei egész ujan 
és modern ízlés szerint fognak be­
rendezni.

Fölöp Károly ismert fővárosi ven­
déglős kartársunk a Váci-ut 53 szám 
alatt egy uj és a mai igényeknek 
megfelelően berendezett csinos ven­
déglőt nyitott.

Sopronban Fliegensclmee Károly is­
mert kartársunk a Brenbergi-ut 15. sz. 
alatt levő vendéglőt örökáron meg­
vette és azt saját tulajdonába novem­
ber 28-án vette át.

A KÜLFÖLDINÉL 50%^ OLCSÓBB ÉS JOBB

R Q D O K I  W H T l i °
SLt^££iisirflBB és LESERTEntjtDlS

L Ú G O S  S f l V A N y Ú U Í Z . -
PET56ÖVELVAGY BORRALPOr-.PÁS ITAL.

A legmagasabb udvar és Jórsef főherceg udvari szállítója.

FANDA ÁGOSTON és ZIMMER PÉTER UTÓDA

ZIMMER FERENC halnagykereskedése
A BALATON HALÁSZATI R. T. KIZÁRÓLAGOS KÉPVISELŐJE. 

TELEFOI 61—24. B U D A P E S T , Központi vásárcsarnok. TELEFDI 61 24. 
M i n d e n n e m ű  t « 1 1 j j e r  1 é s  é d e s v i z l t i a l u l i .  

a la pit t a t o t t  Egyedüli halszállitó cég, mely az előkelő házak éséttermekbenszük- 
1820. ségelt összes halfajokat friss állapotban állandóan raktáron tartja.

Sürgönyök:
ZIMMER HALÁSZMESTER BUDAPEST
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Szinnyey  S á n d o r  a kolozsvári vasúti 
vendéglőnek hosszú éveken át volt fő­
pincére, Budapesten a Váci-ut 50. sz. 
alatti Marx Rezső-féle vendéglőt január 
elsejével átvette. Az üzlet jómenetét és 
jóhirnevét Szinnyey gazda jó  borai és 
konyhája biztosítják. L'j vendéglős kar­
társunknak kívánunk sok szerencsét!

I la r w a r d t  János reichenbergi gyárában 
készült szép s kellemesen zengő Orchester 
— uj zenélő-óra — jutányos ár mellett eladó. 
Bármikor megtekinthető és átvehető, Balika 
György vendéglősnél Budapest IX , Csarnok-tér 5.

F a rk as  M ik ló s  liatal. törekvő fővárosi 
vendéglős kartársunk a V I I I . Vig-utca 
2 1. sz. alatti vendéglői üzletét a Kákóci- 
térre eső helyiségekkel kibővítette és 
egész uj és csinos berendezéssel ellátva 
a múlt hónap folyamán nyitotta meg.

Kerestetnek. T. olvasóinkat kérjük, hogy 
az alább keresel címek hollétét, kartársi 
szívességből, a megtudni óhajtókkal egy lev.- 
lapon közöljék.

Steer Kálmán főpincér (és Schleich Márton 
kávéházi segédp.) hollétét kéri egy lev.-lapon 
udatni Tatay I’ál főpincér Szabadka. Pest­
fogadó kávéház.

Nagy Imre és Kreicsics László éthordók 
hollétét kéri tudatni Bán Flórián íizetőpincér 
Szombathely, Elité kávéház.

Krejcsib ístván pincér hollétét (utóbb volt 
Nagyváradon) kéri egy lev.-lapon tudatni 
Pregitzer Lipót (sógora) Nagytétény.

Zoiüborbail a Sztapári-ut 10. sz. 
alatt levő vendéglőt Borsos Ferenc 
ottani kartársunk megvette és azt egész 
újonnan átalakítva és berendezve a 
inult hő közepével ünnepélyesen meg­
nyitotta.

Brassóban az uj Korona fogadó, 
Schindler Rezső vezetésével január 
Ló 1-én nyílt meg.

Földes  Dezső, ismert kávés kattársunk 
Budapesten, a Thököly-ut S. sz. alatti 
Cirkvenioa kávéházat Nagy Józseftől 
megvette. A jóhirü üzletet Földes kar­
társunk saját tulajdonába a múlt év 
végén vette át.

É rsek ú jv áro n  a Nemzeti fogadót 
Frischmunn  Ödön. a fogadó jelenlegi 
ismert bérlője, örökáron megvette. 
Frischmann kartársunk a tavasszal 
nagyobb átalakítást tervez szállodáján 
és úgy a szobákat mint az egyéb 
helyiségeket kifogja bővíteni.

A Z  Á S VÁN YVIZEM  G V Ö N G V E  
H U R U T O S  B Á N T A L M f lK N Á L

, MIUÁLÓ GYÓGYUI2
ü d í t -  g y ó g y í t  ! ! !

Magyar á ■auy forgÁés kiy. r. 
Telefon 162—84.’ *

M ezőkövesden  a Korona nagyfogadót 
Róth József vette át, aki üzletét ez 
alkalommal egész újonnan renoválta 
és rendezte be.

.M agyarország  egyik legnagyobb vidéki 
városában egy régi idő óla fennálló, elsőrendű, 
kitűnő forgalmú vendéglő családi okokból 
áladó. T. érdeklődök s/iv.-s'MMljenek a/. .Első 
iV«Mü 1l-*sz v n y  s í*r főzde“ magvarorsraci vezér- 
képviselete irodájában, Budapest, Vili . Szent­
királyi-utca 14. je lentkezni.

N agykik lndán  a vasúti vendéglő bér­
letét Révész Nándor kartársunk, a 
kiskun félegyházai vasúti vendéglőnek 
hosszú éveken át volt üzletvezetője 
nverte el.

elegánsan berendezve, szolid, jó  n ap ­
p a li és é j je l i  ü z le t olcsó házbérrel, 
igen előnyös feltételek mellett eladó. 
===== Bővebbet =====

llirsclikovits Károlynál
Budapest, VI.. H ajós -u tca  15. sz .

T e l e f o n  1 9 - 6 0 .

H e l y v á l t o z á s o k .  —  Pozsonyban 
a Pannónia kávéházban Friedt Rezső főp. mellett a 
u-ik főp. állást Cseh János töltötte be. A  Kölln 
kávéház főp. állását Udvorka .József fog alta 
cl. U itt a r.-fizetőp. állást Etil János nyerte 
el. A Láng kávéház főp. állását Réz nyák István 
foglalta e!. A Korzó kávéház főp. állását Weisz 
Mór tölti be. Sopronban a Pannónia fogadó 
éttermében Kenyeres István főp. mellett Boisody 
László, Lakner János és Tóth Kálmán m. éth. 
működnek. A Fehér rózsa fogadó föp. állását 
Klug József foglalta e l; u. itt az éth. állást 
Tőül István nyerte el. A Kaszinó étterem 
főp. állását Horváth Antal foglalta e l ; mellette 
az éth. állást Schumits Géza nyerte el. U. olt 
a sörcsarnok főp. állását Schmal Gyula tölti 
be. A Pál Samu étterme főp. állását Filter 
György tölti be, inig a Csitkovits kávéházban 
Rezsnyák János főp. mellett m. r. fizetőp. 
Kiss István működik. Kaposváron az Erzsébet 
fcgadó kávéház főp. állását Fekete János 
foglalta el. Sátoraljaújhelyen a Vadászkürt 
fogadóétterrneföp.állását Cn'e/iAowcsYladiszláv 
töltötte be, Budapesten a Cirkvenica kávéház 
nappali főp. állását Gombolz János s az éjjeli 
főp. állást Fuchs Hugó töltötte be. U. itt m. 
segédpincérek Balogh Zsigmond, Binéth Mór, 
török Mihály és Miklós József működnek. 
Fűimében a Delavillc fogadó bávéház föp. 
állását Kulovits József foglalta el Kolozsváron 
a Pannónia fogadó föp. állását Komjátszeghy 
Lajos töltötte be. Mellette az étb. állást Galydós 
Lajos nyerte el. Ugyanilv minőségben aNewyork 
étteremben Deli Mihály, az Ács étteremben 
Bálint Ferenc, mig a Hoyal kávéházban Mucsi 
Ferenc mint segédp. foglaltak állást Zomborban 
a Vadászkürt kávéház főp. állását Pálinkás 
József foglalta e l ; mellette Reisz Sándor mint 
r.-fizetőp. nyert alkalmazást. Neukom József

N.-váradon a Magyai király fogadó üzletveze­
tői állását foglalta el. Barálh Károly Szász- 
régenben a Szalon kávéház főp. állását töl­
tötte be.

i s i =\l l
TÖBIIÉllYSlÉKILEIi B E M E IT  EEG.

S Z Á L L O D A ,  K Á V É  

H Á Z  ÉS V E N D É G L Ő  

A D  Á S - V E V É S T

k ö z v e t í t ő  i r o d a .

BUDAPEST,
| VII., RÁKÓCI-UT 62. sz.

TELEFON 59-91

Eladó vendéglő. $4
$
A  Kőszeg szab. kir. városban, közel a A  
a  vasúti állomáshoz, gőzmalomhoz, fő- I
▼ vonalon egy rég fennálló ▼
▼ v e n d é g f o g a d ó ,  J

mely áll : egy vendégszoba, egy ebédlő, 
három szoba, nagy konyha, mosókonyha, 
éléskamra, két pince, négy istálló, jég­
verem, csukott kocsiszín, nagy lábasszin, 
Táskámra, 1004 □-ő les  nagy kert, mely 
házhelynek és gazdálkodás céljából 
nagyon alkalmas, a kertben fedett teke­
pálya stb. szükséges helyiséggel eladó. 
V é te lh e z  s zü k séges  12 — 13000 k o r . 
2OU0O kor. takarékpénztári teher rajt 
maradhat Felvilágosítással szolgál a 

i  kiadóhivatal. i  5

F
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őpincérek Óvadék-Szövetkezete Podmanicky-utca 19. ^
A magyar pincérség első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít.  ̂
—------------------ Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal ■- ■ ^

Hivatalos Órák d-U.4 -7-ig Beiratáshoz 30 korona szükséges. Telefon-Szám 24—94 £
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXWXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXNSiXX:
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Kelemen bajos bucsuzója
Sü liétől.

Isten veled Sölle város, sírva válók tőled,
Hol sok számos éve laktam, kimegyek belőled ; 
Kimegyek, de visszatérek... lehet: nem sokára! 
Hol emléked addig is a szivembe lesz zárva.

Isten veled jó „Központi vendéglő" csapszékem, 
Akit minden magyar ismert ezen a vidéken: 
De ismerte a tálján is, s palóc-, hienc-nép is, 
Ismerte azt Zágráb, Sopron, Győr, Kanizsa

[s Becs is!

Szállóvendég: vigéc,hajcsár s pénzes potentátok, 
Mind csak ide „gyüttek" hozzám s vendéglőmbe 

[szálltak
Mind ide „gyütl“ csapatostul, bár egyet sem 

[hittam ;
De tudták, hogy jő bor s konyha csak egyedül

Mert a jóbort, s a jó konyhái magamis szerettem 
Sokszor sokszor neki ültünk, Ha többen nem

S barátságból horozgatva el-elkvateikáztunk: 
Mig az egyőnk . . . vagy a másónk . . . vagy 

[két ten eláztunk . . .

Ha nieg amúgy hozta sorja s dalos kedvünk 
[támadt:

„Hun vagy Feresi? Gyere elő! Húzd el a
[nótámat !*

S húzta Keresi, húzta vígan húrja szakadtáig, 
Mi meg aztán rugtuk a port hajnal hasadtáig-

Néha napján meg,ha hősi torna: ferblijárta. 
Hol veszélyes szerencse közt sorsot dönt a 

[kártya:
Én, ha nyertem, ha vesztettem, egyre lamen- 

[táltam, —
A pártnerek örömében kedvemel találtam . . .

Igazkuruc negyvennyolcas voltmindig az elvein 
Ha bár néha kalapomon „más“ tollát viseltem, 
Amikor a lompesos labanc, szegény rongyos árva 
Hozzám be-bekérezkedett jó kortes tanyára . . .

Hát én neki szívességből néha helyet adtam ; 
Hanem azért az elvemet én meg nem tagadtam. 
Gyere, mondok, lompesos labanc, majd csak 

[módját ejtem , . .
$ ha már más kárt nem tehettem, legalább

[megfejtem . , .

Darutollas pőrge kalap a szememre huzva, 
l’itykés dolmány, ráncos csizma ezüst sarkan­

tyúra
Aranyrojtos a nyakkendőm, csokorba kötöttem: 
Magyar emberthadd ismerjék magyar viseletben.

Hej de most már vége, vége! Hej más
[szelek fújnak ,

Megyek én is, mint a daru, válva vándorúinak ; 
Isten veled bárdom, taglóm, tőkém, vágószékem. 
Kit jól ismert minden magyar ezen a vidéken.

Isten áldjon jó pajtások, akiket köröttem 
Yigan látva annyi vidám éjszakát töltöttem; 
Isten veled kis Emmieám kint a temetőben ... 
A lélek él! Találkozunk oda fent az égben.

Isten veled Sölle város, sírva válók tőled, 
Akivel úgy egybeforrtam, kiválók belőled; 
Elmegyek, de visszatérek . . .  lehet'nem sokára, 
Hű emléked addig is a szivembe leszzárva .. .)

Bodonyl Nándor.

N Y Í L T  T É R *

A kartársak figyelmébe.
Baranyai István nevű főpincér nálam volt 

alkalmazva, s nekem járó összeget felvett és 
tudtomon kívül nyugtázta, aztán elszámolás 
nélkül távozott. Kérem a kartársakat, akik 
illető hollétéről tudnak, velem azt egy lev.- 
lapon tudatni szíveskedjenek.

Rozsnyó Le agyéi Vilmos
a Wtinherger szálloda bérlője.

Tek. Hercog Sándor vendéglős urnák.
Csáktornya.

Minekután az Ön találmányát, képező 
„Kristály szürö“ kitűnőnek bizonyult, szíves­
kedjék részemre egy Kristály szűrőt utánvét 
mellett szállítani. Üdvözlettel

Polgár Gyula 
Magyarkirály vendéglős, Sárvár.

T o l v a j í iv a ro s  fia.
nis László, szentesi születésű 20 éves 

pincér, mint trafikos fiú volt alkalmazva Bpes- 
ten, az „Otthon" kávéházban és 120 koronával 
e hó 2-án megszökött. Föpincér kartársaim, 
valamint a t. kávés és vendéglős urak ügyei­
mébe ajánlom a jómadarat és ha valaki hollé­
téről értesül; kérem ezt tudomásomra adni. 
Petrás Márton főpincér, Bpcsl (Otthon 
kávéház) Rákóci-ut 9. sz.

Cián Tlilrmni Dnniunminnrtnirin flílnnn
tlSOPlIlirampilQZtPlIM

Ifj. LÖWY ADOLF és TÁRSA
BUDAPEST, (III, S Z EH T K IB ÍIM ÍÍ 1í.

flLAPITTATOTT 1869. *  *  TELEFON 144— 00.

Magyarország bármely 
állomására szállítja az 

általa képviselt

ELSŐ P1LSENI íÉSZVÉNYSÖRI
világhírű gyártmányt.

Vendéglősök és t. érdeklődők 
szíveskedjenek közvetlenül fenti 

.\ céghez fordulni. .\

Vidéki városokban lerakatot és 
képviseletet létesit.

[ b é r b e a d ó !

!  Szálloda, Éttéréin. Kávéház ?*  *
| Erdély nagyforgalmu városáb n.egyedüli ^
♦  elsőrendű üzlet, konkurrencia nélkül 

Leltár jelenlegi bérlőtől megveendő. ♦>
£ Szükséges tőke 4000 korona. Cim
*  megtudható a kiadóban. 1 j  ♦ 
♦>

0 E 3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Q S 3

mispánjíTóL.

Szám i  >769/1910.

HIRDETMÉNY.
A Szent Ferencrendi szerzet dési 
társházának tulajdonát képező 
bérház-esoport kezelőbizottsága 
közhírré teszi, hogy D é s  város 
főterén lévő y  y  y  y  y  y  y

1911. évi május hó 1. napjától 
kezdődöleg 10 évi időtartamra 
bérbe kiadatik. > / > > > >
A bérlet tárgyát képezi: 
Az étterem, kávéház, cukrászda­
helyiségek. 19 vendégszoba, ven­
déglős lakása, a vendéglőhöz tar­
tozó összes egyéb mellékhelyiségek 
és esetleg hozzácsatolandó és a 
dési kaszinó által eddig bérelt 
6 szoba és egy előszoba, y  y  
Az étterem, kávéház, cukrászda 
és a vendégszobák a szükséges 
bútorzattal vannak berendezve. 

Felhivatnak mindazok, a kik a 
felsorolt helyiségeket bérbe ki­
venni óhajtják, hogy ajánlataikat 
rásban vagy szóval 1911. évi 
február hó 28. napjáig Szolnok- 
Doboka vármegye alispánjához,
mint a kezelőbizottság elnökéhez 
nyújtsák be.

Az ajánlathoz a megajánlott 
bérösszeg 10 °/o-a csatolandó 
készpénzben bánatpénzül, amely 
a szerződés megkötése esetén a 
megállapított bér egy évi összege 
erejéig készpénzben, börzeképes 
értékpapírban, vagy jelzálogban 
biztosítékul kiegészítendő.

A beérkező ajánlatok közül a 
bizottság szabadon választ.

A kezelő bizottság nevében: 

Désen, 19] 1. évi .január hó 6-án. i

1 5  í\ i i  c l  y
alispán.

eba
EH3r
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B O L D O G  Ú J É V E T !  -̂ L k -
T. barátainknak és személyes ismerő- 

1 seinknek újévi szerencsekivánatainkat 
ezúton nyilvánítjuk.
Nyíregyháza I’ ap p  L a jos  és ne je

Jó barátaimat, valamint hunyadvár- 
megvei kartársairoat szívből üdvözlöm 
az újév küszöbén.

Bpe?t Vass Béla
Aréna-ni 19. vendéglős.

Boldog újévet kívánok t. barátaimnak 
és a vendéglősök közügye minden 
őszinte hnreosának.
Kémetuj vár KnefTel József 

Korona fogadós.

B. t\ £ . K.

j Nagybánya K am póid G yula 
Központi fogadós.

Minden jó  ösmerösömnek és kartár­
samnak ezúton fejezem ki szerencse- 
kivánataimat az újév változásával. 
Leányfalu R o th  Ede 

vendéglős.

ti. U. É. K.
Balf fürdő Ekam p Gyulám*
Sopron m. vendéglős.

Kedves kartársaimnak és jóbarátnim- 
nak ez utón kívánok boldog újévet!

Ungvir P in d in gc r Lajos
Bercsényi-fogadó tulajdonos

Az év változása alkalmából ezúton 
köszöntőm a jóbarátokat és ismerősöket.

Zalaegerszeg R a b a tt ! Ferenc  
Bárány fogadó föpincér.

Szerencsés boldog uj esztendőt kiváD 
minden jóbarátjának és kartársának.

Bpest Babochav Öilön
Szondy-u. vendéglős.

Közeli s távoli összes jóbarátair.kat 
i és ismerőseinket ezúton üdvözöljük az 
í  újév fordulóján.

Lovrana — Borjád k ape lle r  M iliály  
és ueje

Kedves pályatársaimat és minden jó ­
barátomat az újév kezdetével szívből 
gratulálom.

Bpest H erkner Ferenc
Barogs-u. 1)10. vendéglős.

Az „Országos Vendéglős Egyesület" 
minden jó  barátai s az egy és mind­
nyája ügye harcosainak buldog újévet 
kívánok.
Brassó dr. ÖfFeuberger

Az esztendő fordulóján t. kartársai- 
mat és ismerőseimet ezúton gratulálom^

Szinérváralja Gros/.maan D ávid  
Korona fogadód.

Személyes ismerőseimet és jóbarátai­
mat szívélyesen üdvözlöm az újév al­
kalmából.
Kisterenye E h ren w ald  Géza

Minden jóbarátomnak és kartársam­
nak szerencsés boldog újévet k ívánok! 

Léva V o jn árovszk v  István
vendéglős.

A jogaikért küzdő vendéglősöknek 
boldog újévet és közdolgaikhoz szeren­
csét kíván
Bpest » lr . fíyenes Manó

Boldog újévet kívánok összes jó ­
barátomnak és üzlettársamnak.

Hévíz Póca La jos
(Keszthely melleit) vendéglős.

Mindazon jó  ismerőseimnek és pálya­
társaimnak, kiknek hollétéről nincs tu­
domásom, ezuton kívánok boldog újévet! 
Körmend Sá liján  G e r g e ly  föpincér 
Rózsa fogadó (volt tapolcai ven*dégiös>

Az év változása alkalmával minden 
jóismerősömet szívélyesen üdvözlőm.

Győr M eixncr Lőrinc
Rovat fogadó főporta-.

B. ü. É. K.
Bpest K reneisz András

Nagymező-utca -endéglös.

Minden kartársamnak és jóbarátom­
nak boldog újévet és ebben sok szeren­
csét kívánok.
Thurző-füred M olnár La jos

A vendéglősök közérdekű ügyének 
sok kemény kuruc-katonát és ezeknek 

| a kurucoknak boldog ujesztendöt kíván 
Kassa I láv id kó  János

a .Kassaiak, nótáriusa.

Kedves kartársaimat, nemkülönben a 
jó  miskolevidéki ismerősöket szívből 
köszöntőm az újév küszöbén. 
Felsőbánya Rum pold J ó zs e f
Korona fogadó fogadós.

Szívélyesen üdvözlöm az esztendő 
elejével minden jóbarátomat és kar­
társaimat.
Szászrégen W a in er Antal

Nagyfogadó föpincére. i

Minden jóbarátomnak és kartársam­
nak szerencsés boldog újévet kívánok.

Körmend H eig li lzrnáe
| Kulcsos-vendéglő vendéglős.

Az országos vendéglős mozgalom 
minden harcosát és minden kartársamat 
s jó  barátomat szívesen üdvözlöm az 
újév fordulóján. l'in brátlt M árton  
Erzsébetváros vendéglős.

T. pályatársaimnak és jóbarátaimnak 
boldog újévet ezuton kívánok.

Ujverbász T áb o ry  M ihály
Vasúti szállodás. "

Kedves kartársaimnak és minden jó - 1 
barátomnak boldog újévet kívánok.

Bpest Heneel Lajos  
| Nagy mező-u. vendéglő.-.

Az újév küszöbén kedves pályatár­
saimat és minden jóbarátomat szívé­
lyesen üdvözlöm.
Székelyudrarhelv Ferentzy  Ferenc

vendéglős.

Összes jóbarátaimat és kartársaimat 
szívélyesen köszöntöm az újév alkal­
mából.

Kaposvár Szvetits K áro ly
Korona fogadó föpincér.

Minden jóismerősömnek és kartár- 
1 saimnak boldog újévi kivánataimat 

ezúton fejezem ki.
Pécs Schm idt k á ro ly

Mátyás király-fogadás.

B. ü .  É. K.

Bpest K ottinger János
V., Teréz-körút 1. vendéglős.

Minden jóbarátomnak ezuton kívánok 
boldog ú jévet !

Pécs Megrffyessy L a jo s  
Nádor fogadó-étterem föpincér.

Kedves kollegáimat és az ismerősöket 1 
az év fordulása alkalmával ezúton üd- 

j vőzlöin.
Pécs P rü ck le r  k á ro ly

Nádor fogadó kávéhá* föpincér. 1

Szerencsés boldog újévet kívánok 
minden jóbarátomnak és pályatársamnak. 

Barcs Ilodossy  V ilm os
vasúti vendéglős.

Az év fordulóján t. barátaimat és i 
ismerős kartársaimat ezuton giatulálom.

Barcs S ch w artz  A do lf
vendéglős.

K. pályatársaimnak és azon jó  isme­
rősöknek, kiknek hollétéről nincs tudo­
másom, boldog újévet kívánok.

Fiume Lenkey  Jótóef 
Ue la Vilié fogadó étterem főpincér.

Az újév küszöbén kedves barátaimat 
és kartársaimat szívélyesen üdvözlöm

Fiume P á v d y  Ferenc  
Vasúti vendéglő föpincér.

T. kartársaimnak, jóbarátaimnak és 
kedves vendégeimnek boldog újévet 
kívánok.
Fiume Lö ffin ge r Ferenc

Szecessió kávés.

Boldog és szerencsés ú jévet kivábok 
I minden barátomnak és pályatársamnak.

Zombor Pálinkás Józisef
Vadúszkiirt kávéház főpincér. |

Kedves kartársaimat és jóismerősei­
met szívélyesen köszöntöm az újév al­
kalmából.

Pécs B abay  Ferenc
Központi kávéház fupincér.

Minden jó  ismerősömnak és jó  kolle­
gámnak boldog újévet kívánok.

Hatvan BÖhm L a jo s  j
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Szerkesztői üzenetek.
Az n t. előfizetőink, akika hozzánk intézett leveliinkre 
va szt nem kaptak, jelen rovatunkban találják a meg­

felelő váSszt. Csakis előfizetőinknek válaszolunk.

Tolnai. Ha a szőlőbirtoka meghaladja a 
uogy katasztrális holdat, akkor mint termelő 
is tartozik hot nyilvántartást vezetni, de mint 
bormérő feltétlenül köteles még akkor is, ha 
mint termelő ez a kötelesség nem is terhelné. 
Ha ennél nagyobb a szőlőterület, akkor két 
minőségben és pedig kíilön-külön tartozik bor- 
nvilvántartási vezetni. Üdv!

Pozsonyi. A bort hatóságilag (esetleg a 
pénzügyi igazgatóság utján) .vizsgáltassa meg 
és ha megállapítják, hogy Önnek van igaza, 
a regále-bérlőtöl kártérítést követelhet a járás­
bíróság utján. Üdv. — L. M. Keszthely. 
Nagyon helyesen intézte el azt az egyébként 
jelentéktelen kérdést, akár csak egy szaklap 
szerkesztőség. Az ügy elintézését mi is ily 
módon gondoltuk. Buék! — F. A. Lúgos. 
Dijakat vettük, szives jó kívánságait hasonló 
jókkal viszonozzuk. - P. L. Sárbogárd. K-ra 
vonatkozó szives értesítését ezúttal is hálásan 
köszönjük és — üdvözöljük. — G.Gy. Zom- 
bor. A dologban óhajának megfelelően jáitunk 
el, eimét is igy iktattuk s természetesen, a 
legszebb és jobb siker reményében. Üdv! —
K. .1. Kolozsvár. Reflektálásnak elég tétetett 
es pedig az „elnöki titkár" azonnali intézke­
désével. Szives üdvözlet. — K. >1. Aszód. 
A kedves kívánságot tartalmazó lev.-lap elté- 
velyedett, bár nem egészen úgy mint Kaszás
L. ,,szadai“ küldeménye, úgy hogy csak a 
Gik napon vettük a keltezés után. Ez idő 
alatt bizonyára a domonyi Suchtár nótáriusnál 
időzött, elintézve a dec. 24-re megállapított 
vadászati kérdést, vagy az újév táján rend­
szerint tulhalmozódott postai kézbesítésnél 
vette igénybe valamelyik budapesti postahiva­
tal. Hármint légyen azonban, a jó kívánság 
még igy is nagyon jóleső és ezt mi is hason­
lóval viszonozzuk s azt kívánjuk egyben, hogy 
a közelebbi ily alkalomból a kedves kis fészek 
lakóinak, hármasban mondhassunk — boldog 
ujesztendöt! — K. B. P.-ladáuy. Azt mond 
juk k. kartársunk, hogy ne bántsa azt a 
szerencsétlen nv. egyletet; megverte azt úgyis 
eléggé a balvégzete. Hogy erre alaposan rá is 
szolgált a nem megfelelő vezetés folytán — az 
más kérdés. A legjobb, amit ebben az ügyben 
ajánlhatunk, hogy a nevezett intézménytől 
tartsa mentül távolabb magát. Levelet egyéb­

ként küldtünk. Üdv! — V argád iu sz. Tudó­
sítás jött és közöltetell. Hasonló szives 1). u. é. k. 
— H . F . S zeged . Az újévi nagy elfoglaltsá­
gunk okozta azt a kis rendetlenséget, amit a 
mai számunkban már pótoltunk. Uj elism. lev. 
jö t t  Buék! R . I. Bu da fok . Hát t. kar­
társunk ez a kívánsága igazi jó  és olyan 
kívánság, amelynél szebbet álmodni se lehet. 
S mivel ilyen álomszerűén szép, antul nehe­
zebb és több akadályba ütköző a megvalóso- 
dása. No de mit se lehet tudni. Ebben a föl­
forrt tolt világban még az ilyen álmok is tel­
jesülhetnek. Hasonló jókat kívánunk és —  
üdvözöljük! — N . S. N . K . Gyakran és leg­
inkább gyenge boroknál szokott előfordulni, 
hogy a bor a levegővel való érintkezés folytán, 
színében megváltozik. A hibát többféleképen 
lehet javítani, bár hogyha mit se tesznek vele 
és hosszabb ideig uyugodtan állni hagyják, a 
bor magától is megtisztul. Ha azonban a tisz­
tulást siettetni akarják, gyengén henezett 
tiszta hordóba fejtsék le s 8—  itl napig hagy­
ják pihenni. Ha erre se lenne tiszta, újból 
tiszta és kénezett bordóba fejtsék át és gyen­
gén derítsék a bort. Üdvözlet!

Eladó vendéglő.
P i l is  n a g y k ö zs é g b e n  iPest in.) a Yasut-utcá- 
ban, közei a vasú i állomáshoz, egy jóforgalmu 
vendéglő örökáron eladó. A  vendéglő egy mo­
dern saroképületben van, mely á l l . egy nagy 
étterem, egv ivó, egy lakószoba, egy konyha, 
egy éléskamra, egy nagy p nce, egy borház, 
egy tágas folyosó, tágas udvar és egyéb 
mellékhelyiségekből. ^*ra 24.000  k o r . Érte­
kezhetni a tulajdonos F ö ld vá rs zk y  .Mihály 

borkereskedőnél P il is e n  ( l ’ est m.) s-6

B L A S Z  J Ó Z S E F  j
„ATTILA" kávéháza j

ÚJPEST, ÁRPÁD- ÉS DTTiU-UI SAROK.
A kiránduló fővárosiak és az ifjúság ked- > 
veit találkozó helye. —  E ste  8 -tó l : 
r e g g e l  5 - ig  k itű n ő  c ig á n y z en e k a r  1 

h a n g v e rs e n y e z .

Értesítés!
Nagvrabeesült ügyfeleim, valamint az 

igen tisztelt üzleteladó és vevőközön­
ség b. tudomására juttatom, miszerint 
„ A d á s - v é t e l i  i r o d á m "  
felhalmozott teendőit tulelfoglaltságom 
miatt egyedül végezni képes nem vagyok, 
miért is f i v é r e m  „ G r o s z  
A l b e r t 1* segédkezik nekem annak 
vezetésében.

Ezeknél fogva fivérem Grosz Albert 
nevemben minden névén nevezendő
ügylet l e b o n y o l i i a s á r a ,  
ü z l e t e k  a d á s  v é t e l e  
t ö r ü l  s z ü k s é g e s n e k  
m u t a t k o z ó  p é n z ü g y i  
t r a n * z a c t i ó k  keresztülvitelére 
feljogosítva van.

Az igen t. üzlet el adó és vevüközön- 
ség érdeke mint eddig, úgy ezentúl is 
minden irányban a legnagyobb figyelem 
mel lesz kisérve és midőn az irántam 
tanúsított jóakaralot fivérem Grosz Alber i 
részére is kérem, maradtam — Budapest 
1909 augusztus hóban teljes tisztelettel

Grosz Ödön
IV ., S em m elw e is z -u . 4.

Hol rendeljünk paprikát?

HORVÁTH FERENCNÉL SZEGED
Szegedi paprika szétküldési telep. Szállodások és vendéglősök paprika szállítója.

A  s z e g e d i J u rán o v ic s -fé le  T is z a  n a g y s z á lló  5  é v e u  át v o lt  szoba főn öke .

Uj p a p r ik a ő r lé s  ! 1 ’á rto lju k  a s z a k e m b e rt  !
Van szerencsém tisztelettel értesíteni az igen tisztelt s zá llod ás  és v e n d é g lő s  urakat, hogy 

azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy paprikámat saját magam hasittatom és őrletem meg, ennek 
folytán a legolcsóbb árban, amelyben csak v a ló d i s ze g ed i p ap r ik á t a ján lan i leh e t, van szeren­
csém előnyárlapomat bemutatni és kérni, hogy becses rendeléseiket részemre feladni szíveskedjenek. 

-  P a p r ik á m b ó l a fő z é s h e z  fé la n n y i szü k séges , m in t m ás p a p r ik á b ó l ! ____  r

Horváth paprikás Szeged.

1911 január 1.1 e l ö n y - á R J E G Y Z é i i o n  ju u u a i i

V a ló d i s ze g ed i édesn em es  ró zsa - 
p a p r ik a  (külön őrölve szállodások 
es vendéglősök részére) . . I kgr. kor. 3 .20 

V a ló d i s ze g ed i édeses  (k iss é  c s í­
p ős ) ró zsap ap rik a  . . . .  1 kgr. „  3 . —

V a ló d i s ze g ed i fé lé d e s  g u lyá s  r ó ­
zsap ap r ik a  ........................1 kgr. „  2. “ 0

V a ló d i s ze g ed i to já sos  k irá ly  ta r h o n y a ...................................................................I kgr. 1 .— kor.
T o rm a , s za ty o r , g y é k é n y ,  v ö rö s h a gy m a , fo g h a g y m a  a le g o lc s ó b b  n ap i áron .

A s zá ll íto tt  áruk v egy tis ztá k  és valód iságukért fe le lő ss ég e t vá lla lo k . M eg  nem fe le lő  árut sa já t kö ltségem en v isszaveszek .
Állandóan friss őrletü paprika. Tessék próbarendelést lenni. Paprikáim állandó színtartók, szinüket nem neszük.

V a ló d i s ze g ed i r ó zs a p a p r ik a  e rő ­
sebb  . .~ ........................... 1 kgr. kor. 2.40

V a ló d i s ze g ed i édesn em es  c se ­
m e ge  ró zsap ap rik a  válogatott 
hüvelyekből őrölve . . 1 kgr. .. 3.50

kgr. rendelésnél 30 fiit., 
' olcsóbb kgr.-ként.

SorKezeies,pincei teendőkkel
kapcsolatos eljárásra nézve megfelelő 
ntmutatás és teljes tájékozással szol­
gál az 19 0-ki „Vendéglősök Nap 
tára** melynek ara I kor. 20 fiit.

Magyar Paizs. ÍTSSfSS
tál: Zalaegerszeg A Magyar Paizs 
eró" szókimondó. fDggei len hetilap 
magyar Ipart, honi terméket ré. 
magyar szellemet terjeszt min 
den téren Éri ára 4 korona. iLec 
olcsóbb lap.1 Szerkesztik: Horbeiv 
György é« Horváth Lajos Zala-

S z o m b a t h e l y i  Ú j s á g
Szerk.és kiadó hív. Széchenyi-tér 
2. „Vas- és Zalamegye* egyetlen 
keresztény kath. irányú é> leg­
olvasottabb „politikai hetilapja-'
Megjelenik vasámaponkint lg olda' 
terjedelemben Ara egész évre 1" 
korona. Hirdetései mérsékeltek. A 
Szombathelyi Ujság-ct lanttól 
és fBldmiveló gacoák «  kor. ken. 
rezményei áron rendelhetik meg.

Népakarat i ' i ’ j j J W
getk-n hetilap. Szerkeszt seg : 
Veszprém. Kí-utra El< fizetési 
díj : cey évr.- fi-| érre 4 kor Fe­
lelés szerk és kiadó Takács Szil-

H i r d e t é s e k , ^
a »Fogadóc kiadóhivatalába". 
Budapest, VIII., Rákóci-ut l-l.
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H á za s u la n d ó k  f i g y e lm é b e !
Vidéki, nagyjövedelmü üzlettel rendelkező 

fiatal, csinos vendéglős vendéglőscsaládból 
szeretne nősülni és olyan hitvestársat keres, 
aki jó  gazdasszony és uriasszony lenne.; Leve­
leket esetlegfényképpel ellátva t j ó  házassásrt 
jelige alatt e lap kiadóhivatala továbbit. jTitok- 
tartás becsületbeli dolog. i s

jdázasság.
Középkorú intelligens és fess özvegy kávés 

;  ismeretség hiányában ezúton óhajt nősülni 
egy hozzáillő hajadonnal vagy özvegy gyei, 
néhány ezer forint hozománynyal. Diszkréció 
biztosittatik. Leveleket „B o ld og sá g ;4 jelige 

í  alatt továbbit a kiadóhivatal.
; !

Eladó nagy étterem.
Zágráb központján, a város legjobb  

menetein üzlete, haláleset miatt azonnal 
eladó Az üzlet a következő helyiségesből 
áil: 3 nagy é t t e r e m , n a g y te r e m  
600 személyre, nagy zene- és táncterem, 
6 szobás lakás, (mely vendégszobáknak is 
átalakítható), nagy udvarhelyiség és teke­
pálya. (mely Horvátország területén járat­
iam az egész ház gázzal és villanynyal 
van felszerelve. É vi bér az egész ház 
után 4800 kor., 10 éves szerződéssel. Be­
rendezés teljesen uj. A z  üzlet 35 év  óta áll 
fenn. Évi forgalom  00 -100.000 k or. 
Borfogyasztás 4"i) és söi fogyasztás 450 hektó. 
Zágráb területén egyedülálló mulatóhely. 
Ára 28.000 kor. Színház és  egyetem  
közvetlen szomszédságban CbiG a „Fogadó" 
kiadóhivatalában. - s

Bácsmegve 30 ezer lakosú, központi vá­
rosában, főforgalmú helyen egy jóm ene- 
telü beszálló-vendéglő, más üzlet miatt 
eladó. Az üzlethez egv nagy és kis étterem, 
ivószoba, egy szép nagy és kisebb kert­
helyiség, fedett tekepálya, nagy jégverem 
500 kocsi jégre, 2 istálló 20 Jóra, pincék, 
sertésólak, másfél hold konyhakert stb. tar­
tozik. Az egész helyiségben villanyvilágítás. 
Az üzlet vételára 7000 (hétezer) kor. 
(Sörgyár háromezer koronával hozzá­
járu l.) Cím a Fogadó kiadóhivatalában.

Mérlegképes könyvelő
levelező, szállodai avagy nagyvendéglői köny­
velőnek, esetleg üzletvezetőnek azonnali belé­
pésre ajánlkozik. Szives ajánlatok „V . V. Béla, 
D iósgyőr-Vasgvár, Damjanich-utca 6. sz.“  

alatti címre kéretnek. 2 -4

!  A Kecskeméti Bortermelők % 
f  Első Pinceszövetkezete, Kecskeméti. *
£  a Kaszinó palotájában 1911 május J 

hó 1-én megnyitó v e n d é g lő jé b e  <•
♦  tisztességes, jóraodoru, ügyes vendég- ♦
*  lőst keres. Érdeklődők forduljanak ♦  
4  = =  felvilágosításért ===== <•

f H é j j a s  M i h á l y i
$ pinceszövetkezeti igazgatóhoz $ 
{  K  e o s k e  m  é t .  |
V i-S ♦

f  Böcügö József pest* s zá llod á ja  és {
I  »A b b á z ia «  kávéháza, M iskolc. Kávé- k 
1  ház, elsőrendű éttermek, sörcsarnok. S 
*  Magyar konyha, kitűnő borok. »

C i— .. ......................ara «  — .....J

VÉCSI borpincészete, MISKOLC.

Szállít elegáns kivitelű palackokban, u tánvéte lle l:
Leánykát “ 10 liter — 80  fillérért Egri vöröset 7/io liter — — — i  kor.
iiislingct "/10 -  80 . Burgundit ’ /’lo „ —......... 1 .
Fourmintet */io „ -  80 „ Tokaji szamorodnit 5,io liter — « „
Muskatályt ~ho „ — 80 „ Aszubort 3’5/to liter - - — —  — 1 „

Csomagolás, láda ingyen. A  borok valódiságáért szavatol.

VÉCSI borpincészete, MISKOLC.

K é p c e l a l c i  *

I l t ü  l ö i i l e « j e s s é « í ; e ] i  

7 k izárólag elsőrendű minőségben

H a  s z é p  a k a r  m i i .  j
vagy arcán és kezén I 
szép sima bőrt akar í 
kapni, vagy azt me. 
akarja tartani, forduljon

S a r k a d i  J ó z s e f n e h e z
Bpest,Zsigmond-u. 66. 
„ E r z s é b e t '  arcke 
nöcsért. Egy tégely ár.;
2 K., nagy tégely 5 K. 
Vidéki megrendeléseknél 
2 koronás tégelyéi t [ 
2kor.40fill., az 5 kor.-á- j 
tégelynél az 5 koror j 

előre beküldendő. }

Megjelent az 1911-re szóló

VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
E l i m l ő é n t k  1 k m .  10 f i l l é r  M e g i e i l e M  a  „ F o g a d ó "  k i a d ó h i v a t a l á l i a n -  

BU D A PE ST , VIII KÉR., R A K Ó C I-U T  13. sz.
..Szőlészeti és Borászat! Lap" (Kecskemét.)

már a harmincegyedik évfolyamát írja. — A Szőiőszeti és Borá­
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célu l; tekintetbe véve a jelenlegi viszo­
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz. 
(Előfizetési ára: Egész évre  10 kor., fé lévre 5 kor. 

Az előfizetéseket a lap ciipére, Kecskemétre kérjük küldeni. 
Matatván y számol M  A U K E K  J A X O S
szívesen küldünk. Felelte szerkesztő-kiadó

Ugyanott kapható kön yvek :
A szőlő helyes ültetésé kötve 2 50 fűzve 2-— A szőlő helyes metszése 
kötve I! fűzve 2-50 D®r richtige Rebenschnitt kötve .2-50 fűzze 2-— 
Peronospora viticola és Black-rot fűzve 2- Szőlészeti és Borászati Lap 
Naptára az 1910-ik évre fűzve 1-— kor. Postaajánlási külön díj 25 Bilié

„ M U N D U S *
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T. ::
Központi iroda :

BUDAPEST, V., BALVANY-U. 10
R aktár:

IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15.
Telefon 89—51.

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa, 
Borosjenö. Ungvár, V a ra s ! Vrata. 
Mindennemű hajlított fabú to r  
:: és kerti bútor. :
m inin Müíhizi is  usndáglcT üerendezösefire 

csinosan kiállított gyártmányait.

Nvomntnft Fedvie Sándor könyvnyomdájában Budapest. Sip-utca 7. azAm.



TOCÍADO III. oldal

N e ve tte tő  k ép es la p o k ró l és ú jd o n sá go k ró l á r je g y z é k  in

P ra k tik u s  ta lá lm á n y ! R uha te s z i az  e m b e r t !  S zen zác ió s  ú jd on sá g ! 
Pincéit a ruhájáról ismerik meg elsősorban és épen a ruházatban a fö

„a mindig vasalt nadrág11,
Elérhető ez a MOLNÁR-féle törvényesen védett önműködő nadrágfeszitő 
készülékkel, melyet minden jó l öltöző, takarékos úriember és gavallér használ. 
Ezen önműködő nadrágfeszitő a nadrágot vasálja, a szabóköltséget megszünteti. 
P in c é rek n ek  n é lk ü lö zh e te tlen . Tartós s könnyen kezelhető. Nincs többé 
tériies nadrág. Ez a legfontosabb minden embernél. A MOLNÁR-féle önm ű­
k ö d ő  n a d rá g fe s z itő  ruha-akasztóval, nadrág és komplett öltönyöknek 4  K.

II legújabb s i t r á i ó s  találmány a u n í l - f é l e  „ P l M D ir  szlkragyujtó.
A legkényelmesebb és legolcsóbb zseböngyujtó. Á r a  I  k oron a  20 f illé r .

Kapható: MOLHÁR Rt LAJOS szab. ujÉnságok indájában, (II., Bittenbiller-u. 10. fdsz. 1.
V id ék re  csak is  u tán vét és p o r tó k ö lts é g  m e lle t t  kü ldetnek .

K e re s e k  m e g v é te l re
v id é k i vá rosba n  j ó  p o lf fá r i v en d ég lő t .

ÖRDÖGH GYULA
L éva , cimre kéretnek. 1 - 5

E L A D Ó !
Szamosujvárt a főutcában

cukrászda,
kávéház,

vendéglő
szép nagy kerthelyiséggel, vashid 
a népkertbe, két jégverem  a ház­
nál. Teljes acety lén  világítás. 
Kitűnő pincék. Minden fiztál tel­
jesen berendezve. Érdeklődők­
nek külön értesítést küld a ház 
------  rajzával ----- -

Göntzy Mihály.

Ü z le t i  b e re n d e z é s  és
..fogyasztási cikkek" bevásárlásánál elö- 
: zetőinek díjtalanul jár el a „F o g a d ó "  
kiadóhivatala. Budapest Vili.. Rákóci-ut 13.

| Vennék |
^ egy jókarban levő  kisebbszerü j é g -  ^ 
^ s zek rén y t. Bármilyen egyszerű, csak ^ 
^ jó  állapotban legyen. N ém e th  Im re  ^ 
^ vendéglős, V íz v á r  (Somogymegye). ^
'\\\\\\\\\\\\ WWYWWWWWWN \\\\\\\\W\

B u d a p e s t e n
a Vili-, Baross-utca 100. sz alatt levő 
jóforgalinu és újonnan berendezett v en ­
d é g lő  családi ok miatt e lad ó . V é te lá r  
000 0  k oron a . É v i  b ér  2000  korona .

Bővebb felvilágosítást nyújt 
H E R É N E K  F E R E N C  vendéglős  

Budapest, Vili., Baross-utca 100. ~

K é p ze t t  s z a k e m b e r ,
I kinek neje kitűnő főzőnő, átvenne elszá- | 
1 molásra nagyobb é tte rm e t, é t te rm e t és )  
f k á véh áza t v a g y  szá llodát, ahol jó t 
{konyha vezetéséi e volna szükség. Fehér-f 
t nemű berendezéssel és kellő óvadékkal az j  
f illető rendelkezik. Szives megkereséseket \ 

> s z a k e m b e r  címen továbbit a i 
kiadóhivatal. )

Értesítés.
Van szerencsénk az igen tisztelt szál­
lodás, vendéglős és kávés urakat érte- 
■ siteni, hogy egyesületünk, a - -

„P it i- és vidékének Dinié
jóváhagyott alapszabályok crielmcben 
működését P ó o w  é s  v l t l é -  
k é n c l f  t e r ü l e t é r e  ki­
terjesztette. Egyesületünk díjtalanul e l­
h e ly e z  és k ö z ve titm im le u s zá llo d a i,  
v e n d é g lő i és  k ávéh áz i, fé r f i  és nő i 
s e g é d s z e m é l y z e t e t .  A közvetítés 
iránti és minden más érdeklődő m g- 
keresést az egylet ügyvezető titkárjához 
kéiiink juttatni (Pécs, Zrinvi-u. 13. sz.). 
-  -  H iv a ta lo s  h e ly isé gü n k  a  -  -
Z r i n y l ' U t e a  I l i .  s í j e .
h ázban  le v ő  r »  1  m  l e  á  
o t t l i o n b a n  van . Hivatalos 
órák: d. e. S 12-ig, d. u. 2—5 óráig.

Pécs- és t i á i é i É  piDiÉFejyltlo.
Telefonszám: 

Pécs, 299.
Sürgönyeim : 

Pmcéregylet, Pécs.

B é r b e a d ó  s z á l lo d a .
Megyeszékhelyivel és az összes 

államhivatalokkal főgimnázium és pol­
gári leányiskolával biró városban egy 
r é g i  jó m e n e te lü  s zá llod a  és jó h irü  
v e n d é g l ő  h e ly én  ujonDan épü lt 
em ele tes , m od ern  s z á l l o d a ,  22 
vendégszobával, fürdőszobával, továbbá 
egy nagy és egy kisebb é tte rem , 
k ávéh áz , k ocsm a, az emeleten két 
nagyterem, színháznak  és báloknak  
használható, három külön lépcső féljá- 
rattal. lakással és a szükséges mellék­
helyiségekkel, melyek k özp o n ti (ü tés ­
sel és v il la n yv ilá g ítá s sa l vannak 
e llá tva , betegség miatt hosszabb időre 
bérbeadó. A  szá llod a , é tte rem , k ávé ­
ház és a többi helyiségek 1911 ápr. 1-töl 
berendezve készpénzfizetés mellett meg­
egyezés szerint vehetők át. Az átvételhez 
szükséges 30—40 ezer korona. Csak 
keresztény és szakavatott (jó konyhát 
vezető) vendéglős pályázzon. Bővebb 

főlvilágositással szolgál 
T  O T H  I  S  X  Y Á  N  szállodás 

B a lassagyarm at.

H i r r l p i Á d p l l  {eiwétetnek lapunk 
1 l U C i e i e K  kiadóhivatalában -

Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. szám.

F ő p in c é r ,  nős,
vasúti vendéglőbe, illl. oszt. étterem) vagy 
olyan üzletbe ajánlkozik, hol neje is alkalmaz­
tatásban részesül. Ó vadék  5  <iOO k o r . Szi- ! 
vés megkeresések K ó n í r l y  Á r p á i !  

főpincér, G yő rs zen tiván  kéretnek, t- e

Szekszártion
fennálló jóforgaimu kocsma-üzlet
o éve újonnan épült házzal, tágas helyi­
ségekkel, fedett tekepályával, elhalálozás 
miatt szabad kézből eladó. Bővebb fel- 
--------- vUágositással szolgál: ---------

özv. FEHÉR JÓZSEFNÉ
S zekszá rd , B r . A u gu sz  Im re-n tca .

—  »  » ■ • i n "n — a o w w N M B d

Megyeszékhelyen
egy fényes berendezésű, modern és sí 

■ kát jövedelmező -—

t ó v é h á í  - m _  ;
eladó. F ő n ye rem én ye  jeligés levele- | 

kel továbbit a kiadóhivatal.

'S S

i f i L

Dunántúli nagyváros kellő közepén egy 
az intelligens közönség által látogatott 
és 40 é v e  fen n á lló  v en d ég lő , mely 
áll húrom  é tte re m b ő l, sön tesszobá- 
b ó l s minden hozzávaló mellékhelyi­
ségekből : g y ö n y ö rű  n yá r i k e r t­
h e ly is é g , villany és gá zv ilá g itá s sa l,  . 
10 lak ó szo b á va l visszavonulás miatt $ 
400o írtért átvehető. Á tv é te lh e z  2000 
f r t  e legen d ő . A elmet megmondja a 

kiadóhivatal.

>000 l
dja a |



IV. Oldat. FOGAIK. 2 .  szán.

Legcsinosabb papir-szivarszipkák kívánatra Cégnyomással IS.
Nagy valasztákbna Hektograph-cikkek, kész étlapok, menü-kártyák, konyha-soutés- 
ivek és könyvek, bon-block minden nagyság és színben, ruhatár-számok, °,'ő bérlet-: 

; füzetek levélpapír és borítékok, torta-, hal- és tányérdisz-papirok, papillottok, 
sütemény-kapszlik, papír-szalvéták, papirlemez tányérok, francia szalma-szopókák, 
fográ jók , ujságtartók, irótáblák, kréták, szivacsok stbit olcsó és szabott árak
----------------- mellett gyorsan és pontosan szállít: — —

K a r ó i n  hektograph-készitő, irodai, éttermi, ká- 
U C lK U V IC j  I l d r U iy  véházi és cukrászdái cikkek raktára. 

Budapest, VII., S ip-utca 5. Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve. |

r~
© 1 Uí év óta fennálló ' A

bor- és sörcsarnok
PIEIEIII EREDETI SIR.

A pilzeni Genossenschafts-Brauerei 
legmodernebb technikai berende­
zésével elérte azt, hogy gyártmánya 
a földgömb legtávolibb részébe 
szállítva sem veszti el eredeti
frisseségét. a  pilzeni eredet! sör 
a kontinens legkitűnőbb zamatu 
SŐre I kezelése nem okoz nagyobb 
gondot, mint a hazai söröké A pilzeni 
sör nálunk megrendelhető és szíve­
sen szolgálunk közelebbi megálla­
podásukra vonatkozó felvilágositá-

—  sokkal. ----  — —

P A X N O X I A
Híttrmüöís bérénél®! résnéujlársasás
B udapest VII.. Károly-körut 13.

mint a Pilsrasr 6d isse is t ia fM ia« m i
m a g y a r o r s z á g i  vezérképviselete.

y
kitűnő vendégkörrel, Dunántúl egyik forgalmasabb vá­
rosában (já rási székhely) a gabnapiac közepén, kimutat­
ható 450 hl. bor és sörfogyasztással, kitűnő forgalommal 
február 15-ére átadó nagyobb vállalkozás miatt. Bővebbet

OBLflTT MÓR-nál CSORNÁN.

Hagyvendégiő
tizennégyezer lakossal biró nagy- 1 
községben sörgyár által, azonnal 
esetleg mál’CiUS 1 -re albérletbe 
kiadó. Pályázok, kik kellő szak­
értelemmel s legalább 2000 kOP 
készpénzzel rendelkeznek, küld- 

■
solatokkal „Sörgyár* jeligére a 

kiadóhivatalba. ,_L,

-J

Kávéházi és vendéglői
berendezést

aipacca, chinaezüst árut 
vesz  és el ad  

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., Sip-utca 14.

Bőrbetegségnél, hordókezelésnel
fás tisztításnál) szükséges eljárásokra 
nézve teijes ismertetést nyújt a 
„Vendéglősök Naptára", mely a 
Fogadó* előfizetőinek 1 kor. 20 fil­

lérbe kerül.

Fö- és fizetőpincérek, kiknek 
o ld a l-zs eb tá ro a  ípaplrospéiiz! vagy 

ó- és ezüstpénz számára' van szükségük, a melynek feneke 
s többé beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból 

iészült, — a legjulányosabb árak mellett — szerezhetik be. 

ftt y  A r a k  4  f r f c t ó l  f e l j e b b .

H 3 F i Í I  Ifi ö S BUDAPEST,*  ív.. Károiy-k. 28 (Kozp. varcsaaz).
Gummi-és talhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3.4, 5 és Hírt. Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú görcser, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok 

és a legkülönfélébb betegápolási cikkekben. 
yry --Ty-jvy-.^-^Tyr^rV-^-v.-*y%-v^-.V:-y-.-~v-so,ry^tarrHtraBr-̂ r---T;r

Pincérek figyelmébe.
Pincértas<3

M ó l

xxzuot az  .oaoric

HERRMANN J. L.
cs. és kir. udvari szállító

■' v  ( j A  1819. évben alapított országos szabadalmazott Aipacca-, 
China-ezüst- és femaru-gyárának főraktára:

....  B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VÁCI-UTCA 8 . =
(Raktárak : Bécc, Gráz, Prága éa Trtesfben)

S *  ÍÍ2ÍTV w áia íV Ífl1/ legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, Vendéglők, ,
S í  liU jy  I u ÍOj l íö A Xávéházak és háztartások részére.

í M  S Z

Vendéglősük, kocsm árosak es kávésok
----------------- figyelm ébe! -------------------

Üveg és porcel án áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. GRÜNW ALD MÓR
üveg- és porce llán  nagy raktárában

Bpest. IV., Ferenc józseí-rafipart 6.
«a Ferenc József-hid közelében.)

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII., Sip-utca 1


